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ေကာရိနသု္
အသင်းေတာသိ်ု့ ေပါလု၏
ဒုတိယအÈကိမ် ပီးစာ

နဒိါနး်
ေကာရိနသု္အသင်းေတာ်သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီးစာ သည်
တမန်ေတာ်ေပါလုက ခရစ်ေတာ် မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၅၅–
၅၆ ခုĆှစ်ဝနး်ကျင်တင်ွ ရီးသားခြခင်းြဖစ်၏ (၁.၁)။ ထုိ
ပီးစာသည် ေပါလုက ေကာရိန ့်Çမိƌတင်ွဟိေသာ အသင်း
ေတာ်သို့ ရီသားခေသာ ပီးစာĆှစ်ေစာင်မှ ဒတိုယအÈကိမ်
ပီးစာြဖစ်၏။ ေပါလုသည် ေကာရိနသု္အသင်းေတာ်သို့
အေရးÈကီးေသာ စာများ ကုိ အယင်က ရီးသားခသည်
ဟု ပညာသျှင်များက ယုံÆကည်Æက၏။ ငါƤုိƎသည် ဤ
စာကုိ အြခားတစ်ခု မှ ကူးယူထား ြခင်းမဟိဘဲ ၂.၃–၄
ကုိ ကုိးကားထားြခင်းြဖစ်၏။ ေပါလုသည် ေကာရိနသု္
အသင်းေတာ်သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီးစာကုိ မာေကေဒါနိ
ြပည် (၂.၁၃) ၌ ဟိေသာအခါ ရီးသားြခင်း အလနွ် ြဖစ်
Ćိင်ုေြခ ဟိပါ၏။
ေကာ ရိ န သု္အသင်း ေတာ် သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီး စာ
သည် ကုိယ်ေရးကုိယ်တာ၊ ခံစား ချက် Ćှင့် အလနွ် ဆုိင်
ေသာ စာ ြဖစ်၍ ထူးြခား၏။ ေပါလုသည် တိတု ပါး



ii

မှ ေကာရိနသု္အသင်းေတာ် အေÆကာင်းĆှင့်ပတ်သတ်၍
ေကာင်းေသာ တင်ြပ ချက် များ ကုိ လက်ခံ ရ ဟိသြဖင့်
မိမိ၏ ဝမ်းေြမာက်ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေဖာ်ြပြခင်းြဖစ်၏။
ငါƤုိƎသည် ဓမ္မသစ်ကျမ်းစာ ɐƤှုေထာင့်၌ ပီးကမ်းြခင်းĆှင့်
ဆုိင်ေသာ အေသးစိတ် သွနသ်င်ချက်ကုိ ဤပီးစာတင်ွ
တွ့ိ Ćိင်ုသည်။ ထုိအ Æကာ င်းအရာများ ကုိ ေပါလုသည်
ေယƤုဆလင်Çမိƌ (၈—၉) ၌ ဟိေသာ ယုံÆကည်သူများ
အား ကူညီ ပီးရန်အတက်ွ ေကာက်ခံရဟိေသာ ငွီ များ
ကုိ ယူေဆာင်၍ ပီးရန် èွှန် Æကားခ၏။ အသင်းေတာ်
Ćှင့်မဆုိင်ေသာ တမန်ေတာ် အတအုေယာင်တချƌိသည်
အသင်းေတာ်ထဲ၌ ေပါလုအား ဆန ့က်ျင် Æကရန် ရနလိ်ု
တတ်ေသာ သူƤုိƎကုိ သီွးထုိးလှု့ံေဆာ်ကာ အသုံးချÆက၏။
သူƤုိƎသည် ေပါလ၏ု အခွင့်အာဏာကုိ သံသယဝင်ÆကÇပီး
ေယသျှÒခရစ်၏ တမန်ေတာ်အြဖစ် သူ၏အခွင့်အာဏာ
ကုိ အခုိင်အမာ အတည်ြပÒရန် လှု့ံေဆာ်ခံရြခင်းကုိ ေကာ
ရိနသု္အသင်းေတာ်သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီးစာ၏ အဆုံး၌
ေဖာ်ြပထားသည်။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပါလသုည် အသင်းေတာ်သို့ မိတ်ဆက်ြခင်းြဖင့် ပီး
စာကုိ အစြပÒြခင်း (၁.၁–၇)
၂။ ထို့ ေနာက်၊ ေပါလုသည် သူ၏ ခရီးစä်ေြပာင်းလား
ပုံ၊ သူƤုိƎပါးမှ တင်ြပချက်အေÆကာင်းကုိ လက်ခံရဟိ
ြခင်းĆှင့် အယင်က သူ၏စာအတက်ွ သူƤုိƎ၏ တံု့ ɑြပန်
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ြခင်းကုိ ေြပာြပြခင်း (၁.၈—၇.၁၆)
၃။ တဖန၊် ေပါလုသည် ေယƤုဆလင်Çမိƌ၌ ဟိေသာ
ယုံÆကည်သူများအတက်ွ ေကာက်ခံရဟိေသာ ငွီများ
Ćှင့်ပတ်သက်၍ လမ်းèွှနပီ်းြခင်း (၈.၁—၉.၁၅)
၄။ ေနာက်ဆုံး၌၊ ေပါလုသည် မိမိ၏တမနေ်တာ် အရာ
Ćှင့်ပတ်သက်၍ ကာကွယ်ြခင်းĆှင့် သူ၏ ေနာက်တစ်
Èကိမ် လည်ပတ်မှုအေÆကာင်း အသိပီးြခင်း (၁၀.၁—
၁၃.၁၀)
1 ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်အားြဖင့် ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒ၏ တမနေ်တာ်ြဖစ်သူ ငါ၊ ေပါလĆှုင့် ငါƤုိƎ၏ညီ တိ
ေမာေသပါးမှ —
ေကာရိန ့်Çမိƌ၌ဟိေသာ ဘုရားသခင်၏အသင်းေတာ်
မှစ၍ အခါယ ြပည်၌ဟိေသာ ဘုရားသခင်၏ လစုူ
ေတာ်အားလံးုပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏။

2 ငါ ƤုိƎ အဖ ဘုရားသခင် Ćှင့် အ သျှ င် ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်ထံပါး မှ ေကျးဇူးေတာ် Ćှင့် Çငိမ်သက် ြခင်း
သည် သင်ƤုိƎ၌ သက်ေရာက်ပါစီသတည်း။
ေပါလသုည် ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း

ြခင်း
3ကƤုဏာေတာ်၏ အဖ၊ Ćှစ်သိမ့်ြခင်း အလံးုစုံတိကုိ ပီး
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၊ အသျှင်ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏
ခမည်းေတာ်ကုိ ငါƤုိƎ ချးီမွမ်းÆကကုနအံ်။့
1:1 တ ၁၈.၁
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4 ငါƤုိƎသည် ဆင်းရဲဒကု္ခအမျÒိးမျÒိးကုိ ခံÆကရေသာအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအား Ćှစ်သိမ့်ြခင်းကုိ ပီးေတာ်မူ၏။
သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎသည် ငါƤုိƎကုိယ်တိင်ု ဘုရားသခင်ထံေတာ်
မှ ရဟိေသာ Ćှစ်သိမ့်ြခင်းအားြဖင့် ဆင်းရဲဒကု္ခအမျÒိးမျÒိး
ခံစားရသူƤုိƎအား Ćှစ်သိမ့်ပီးĆိင်ုရနြ်ဖစ်၏။

5 ခရစ်ေတာ်၏ များစွာေသာဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ငါƤုိƎ ခံစား
ရသည့်နည်းတူ ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် များစွာေသာ Ćှစ်သိမ့်
ြခင်းကုိလည်း ခံစားရÆက၏။

6 ငါ ƤုိƎ ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံ ရလျှင် ထုိအရာသည် သင် ƤုိƎ
အတက်ွ Ćှစ်သိမ့်ြခင်းĆှင့် ကယ်တင်ြခင်း ခံရစီရန် ြဖစ်၏။
သင်ƤုိƎသည်လည်း ငါƤုိƎက့ဲသုိ Ćှစ်သိမ့်ြခင်းကုိ ခံရÆကလျှင်
ငါƤုိƎ ခံစားရေသာ ဆင်းရဲဒကု္ခတိကုိ သည်းခံေသာစိတ်Ćှင့်
ခံĆိင်ုေသာ ခွနအ်ားကုိ ရÆကလိမ့်မည်။

7 သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎ၏ ေမျှာ်လင့်ြခင်းသည် သင်ƤုိƎအတက်ွ
ခုိင်Çမဲလျက်ဟိ၏။ သင်ƤုိƎသည် ငါƤုိƎ၏ ဆင်းရဲဒကု္ခတိ၌
ခံစားရÆကသည့်နည်းတူ ငါ ƤုိƎ၏ Ćှစ်သိမ့် ြခင်းကုိလည်း
ခံစားရÆကေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎသိÆက၏။

8 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ အာယိှြပည်တင်ွ ငါƤုိƎခံခရ
သည့် ဆင်းရဲဒကု္ခအေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎ ြပနလ်ည်သတိရ
စီလိ၏ု။ ငါƤုိƎသည် မခံĆိင်ုေလာက်ေအာင် ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံ
ခရ၍ အသက်ĕှင်ဖို့ ရန် ေမျှာ်လင့်ချက် မဟိခေပ။

9 ငါƤုိƎသည် သီဒဏ်ကျြခင်းကုိ ခံရသူများဟု ကုိယ့်ကုိ
1:8 ၁ ေကာ ၁၅.၃၂
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ကုိယ် ထင်မှတ်ခÆက၏။ သို့ ရာတင်ွ ဤသို့ ြဖစ်ပျက်ရြခင်း
မှာ ငါƤုိƎသည် မိမိကုိယ်ကုိ အားမကုိးဘဲ သီေသာသူƤုိƎအား
ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်စီေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိ အားကုိး
Æကစီရနြ်ဖစ်၏။

10 ဘုရားသခင်သည် ဤမျှေလာက်Èကီးစွာေသာ သီဖီး
မှ* အကျွန်ƤုိƎအား ကယ်တင်ေတာ်မူခ၏။ ဆက်လက်၍
ကယ်တင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ေနာင်တင်ွလည်း ကယ်တင်
ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ကုိယ်ေတာ်၌ ေမျှာ်လင့်ÆကÇပီးလျှင်၊

11သင်ƤုိƎသည်လည်း ဆုေတာင်းြခင်းအားြဖင့် ငါƤုိƎကုိ
ကူညီÆက၏။ သို့ ြဖစ်၍ များစွာေသာ သင်ƤုိƎ၏ ဆုေတာင်း
ြခင်းကုိလည်း နားေညာင်းေတာ်မူÇပီး ဘုရားသခင်သည်
ငါƤုိƎအား ပီးေတာ်မူေသာ ဆုေကျးဇူးေတာ်များအတက်ွ
များစွာေသာ သူƤုိƎသည် ငါƤုိƎအတက်ွ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÆကလိမ့်မည်။

ေပါလ၏ု အစီအစä် ေြပာင်းြခင်း
12 ငါ ƤုိƎ၏ ဝါÃကားစရာအေÆကာင်း မှာ ဤေလာက၌
အသက်ĕှင်စä်ကာလ အထူးသြဖင့် သင်ƤုိƎĆှင့် ဆက်ဆံ
ရာတင်ွ ေလာကĆှင့် ဆုိင်ေသာ အသိဉာဏ်ကုိ အမီှမြပÒ
ဘဲ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အမီှြပÒလျက် ဟိ
သည် ကုိလည်းေကာင်း ဘုရားသခင် ပီးသနား ေတာ် မူ
* 1:10 Èကီးစွာေသာ သီဖီး၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းတင်ွ
Èကီးစွာေသာ သီြခင်း၊ ဟု ေဖာ်ြပထားသည်။
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ေသာ Ƥုိးသားြဖũစင်ြခင်း†Ćှင့် သန ့ယှ်င်းစင်Æကယ်ြခင်းြဖင့်
လည်းေကာင်း ကျင့်Æကံ ြပÒမူလျက်ဟိသည်ကုိ ကုိယ့်ကုိ
ကုိယ်သိေသာစိတ်က သက်သီခံလျက်ဟိ၏။

13အေÆကာင်းမူကား ငါƤုိƎ ပီးပို့ လိက်ုေသာ စာများတင်ွ
သင်ƤုိƎ ဖတ်ɐƤှုနားမလည်Ćိင်ုေသာအရာ တစ်ခုမျှ ငါ ရီး၍မ
ပီး။ ငါေမျှာ်လင့်သည်ကား၊

14 ငါƤုိƎ၏ သခင်ေယသျှÒ Ãကလာေတာ်မူရာနိ ့ɒ၌ ငါƤုိƎ
သည် သင်ƤုိƎအတက်ွ ဝါÃကားĆိင်ုသက့ဲသို့ သင်ƤုိƎသည် ငါ
ƤုိƎအတက်ွ ဝါÃကားĆိင်ုÆကစီရန် သင်ƤုိƎသည် အဂု တစ်စိတ်
တစ်ပုိင်းသာ နားလည်Æကသည့် အေÆကာင်းအရာများကုိ
ြပည့်ဝစုံလင်စွာ နားလည်Æကလိမ့်မည်ဟု ငါေမျှာ်လင့်၏။

15 ငါသည်ဤသို့ ယုံÆကည်စိတ်ချြခင်းဟိသြဖင့် သင်ƤုိƎ
သည် Ćှစ်ဆေသာ ေကာင်းÈကီးကုိ ခံစားÆကစီရန် ငါသည်
သင်ƤုိƎပါးသို့ အယင်ဆုံးလာရန် အလိဟို၏။

16 မာေကေဒါနိြပည်သို့ လားÇပီး ထုိြပည်မှ ြပနလ်ာ၍
ယုဒ ြပည်သို့ လားရန် လမ်းခရီးအတက်ွ သင် ƤုိƎ ပါး မှ
အကူအညီ ရယူĆိင်ုရန် ငါ၌ အÆကံဟိ၏။

17 ထုိသို့ Æကံစည် ခ ြခင်း မှာ ငါ သည် ေပါ ့ဆီ ေပါ ့
ဆ လပ်ုခသလား။ ငါ၏ Æကံစည် ဆုံးြဖတ်သည့်အခါ
များ၌ တစ်ကုိယ်ေကာင်းသေဘာဆန၍် Æကံစည်ဆုံးြဖတ်
သလား။ တစ်ချနိ်တည်း မှာပင် “ဟတ်ုမှန၏်” “မဟတ်ု
† 1:12 Ƥုိးသားြဖũစင်ြခင်း၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းတင်ွ
သန ့ယှ်င်းြခင်း၊ ဟု ေဖာ်ြပထားသည်။ 1:16 တ ၁၉.၂၁



၂ ေကာǢိɑĆ္သɐÒ 1:18 vii ၂ ေကာǢိɑĆ္သɐÒ 1:23

မှန၏်” ဟ၍ူ စကားĆှစ်ခွ ေြပာခသလား။
18 ဘုရားသခင် သည် သစ္စာ Ćှင့် ြပည့်စုံ သက့ဲသို့ ငါ
ƤုိƎ၏စကားသည်လည်း “ဟတ်ုမှန၏်” “မဟတ်ု မှန၏်”
ဟ၍ူ မဆုိလိ။ု

19 အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ မှ စ၍ သိ လာွ Ćု Ćှင့် တိ
ေမာ ေသ ƤုိƎ သည် သင် ƤုိƎ အား ေဟာေြပာ ခ ေသာ
ဘုရားသခင်၏သား ေတာ် ေယ သျှÒ ခရစ်ေတာ် သည်
“ဟတ်ုမှန၏်” “မဟတ်ုမှန၏်” ဟ၍ူ ေြပာေသာ သခင်
မဟတ်ု၊ အÇမဲတမ်း ဟတ်ုမှနေ်သာ သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

20 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်၏ ကတိ ေတာ်
အေပါင်း ƤုိƎ သည် “ဟတ်ုမှန် သည်” ဟု ေဖာ်ြပ ေသာ
ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ သည်
ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ် အဖို့ အ လို့ ငှာ ေယ
သျှÒခရစ်ေတာ်အားြဖင့် “အာမင်” ဟု ဆုိြခင်းြဖစ်၏။

21သင်ƤုိƎĆှင့် ငါƤုိƎကုိ ခရစ်ေတာ်၌ တည်စီေတာ်မူေသာ
အသျှင်မှာ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ငါƤုိƎ
အား ဘိသိက်ပီးေတာ်မူ၍၊

22 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎ၏ ပုိင်သျှင်အြဖစ် ငါƤုိƎကုိ
တံဆိပ်ခတ်Ćှပ်ိေတာ်မူ၍ ငါƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ သန ့ယှ်င်း
ေသာ ဝိညာä်ေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအတက်ွ သုိထားေတာ်မူေသာ
အရာအားလံးု၏ စရံအြဖစ်ြဖင့် ပီးထားေတာ်မူ၏။

23 ငါသည်— ငါအ့သက်ြဖင့် အာမခံ၍— ဘုရားသခင်
1:19 တ ၁၈.၅
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ကုိ သက်သီအြဖစ် ထားလျက် ေကာရိနသု္Çမိƌသို့ ြပန်မ
လာြခင်းမှာ သင်ƤုိƎကုိ ငဲည့ųာသနားေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

24 သင်ƤုိƎသည် မည်သည့်အရာကုိ ယုံÆကည်ရမည်ကုိ
အမိန ့် ပီးရန် ငါ ƤုိƎ ÈကိÒးစားနိန် ြခင်း မဟတ်ု။ ငါ ƤုိƎက
လည်း သင်ƤုိƎဝမ်းေြမာက်ြခင်းအတက်ွ သင်ƤုိƎ Ćှင့်အတူ
လပ်ုေဆာင် ေသာ သူများသာ ြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား
သင်ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းသည် ခုိင်မာလျက်ဟိေÆကာင်းကုိ
ငါƤုိƎ သိÆကေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

2
1 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎပါးသို့ ေနာက်တစ်ေခါက် ငါလာ
လျှင် သင်ƤုိƎအား ဝမ်းနည်း စီမည် ြဖစ်၍ ငါမလာဖို့ ရန်
ဆုံးြဖတ်ထား၏။

2အေÆကာင်းမူကား ငါသည် သင်ƤုိƎကုိ ဝမ်းနည်းေအာင်
ြပÒပါလျှင်၊ ငါေ့Æကာင့် ဝမ်းနည်းရသူကလွဲ၍ ဇာသူက ငါ ့
ကုိ ɔရွှင်လနး်စီĆိင်ုမည်နည်း။

3 ငါလာေသာအခါ ငါကုိ့ စိတ်ရွှင်လနး်စီမည့်သူများက
ငါအ့ား ဝမ်းနည်းစီမည်ကုိ စုိးရိမ်၍ ဤစာကုိ ရီး၍ ပီး
လိက်ု ြခင်း ြဖစ်၏။ ငါေပျာ် ɔရွှင်လျှင် သင်ƤုိƎသည်လည်း
ေပျာ်ɔရွှင်Æကမည်ကုိ ငါအမှန် ယုံÆကည်၏။

4သင်ƤုိƎကုိ ဝမ်းနည်းစီဖို့ ရန် မဟတ်ုဘဲ သင်ƤုိƎအား ငါ
ဇာေလာက် ချစ်ေÆကာင်းကုိ သိစီလိ၍ု ငါသည် Èကီးစွာ
ေသာ ဒကု္ခ၊ စိတ်ပူပနြ်ခင်းĆှင့် မျက်ရည်များစွာကျÇပီး ဤ
စာကုိ ရီးလိက်ုြခင်းြဖစ်၏။
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ြပစ်မှားသူကုိ ခွင့်ɔရွှတ်ပီးြခင်း
5 တစ်စုံတစ်ေယာက် က အြခား တစ် ေယာက် ကုိ
ဝမ်းနည်း စီေသာအခါ ထုိသူသည် ငါ ကုိ့သာ ဝမ်းနည်း
စီသည် မဟတ်ု ဘဲ သင် ƤုိƎ အားလံးု မဟတ်ု သည့်
တိင်ုေအာင် တချƌိ ကုိ ဝမ်းနည်း စီ ြခင်း ြဖစ်၏။ (ထုိ
သူ့ကုိ တင်းကျပ်စွာ မစီရင်လိ၍ု ဤသို့ ဆုိြခင်းြဖစ်၏။)

6 သင်ƤုိƎအထဲမှ လအူများစု၏ ြပစ်ဒဏ်ပီးြခင်းသည်
သူ့အတက်ွ လံေုလာက်ေပ၏။

7 သို့ ြဖစ်၍ သူသည် Èကီးစွာေသာ ဝမ်းနည်းမှု မြဖစ်စီ
ရန် ထုိသို့ ြပစ်ဒဏ်ပီးမည့်အစား အဂုတင်ွ သင်ƤုိƎသည်
သူ့ကုိ ခွင့်ɔရွှတ်၍ Ćှစ်သိမ့်အားပီးÆကေလာ။့

8 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎသည် သူ့ ကုိ စစ်မှနေ်သာ ေမတ္တ ာ
ထား ေÆကာင်း ကုိ ထုိ သူ သိ စီ ြခင်း ငှာ သင် ƤုိƎအား ငါ
ေတာင်းပန၏်။

9 ထုိစာကုိ ရီးသားခရသည့်အေÆကာင်းမှာ သင်ƤုိƎသည်
စုံစမ်းြခင်းကုိ ခံĆိင်ုရည်ဟိစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊ ငါ၏
èွှနÆ်ကားချက်များကုိ နာခံမှု ဟိစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း
သိလိ၍ု ြဖစ်၏။

10 သင် ƤုိƎ သည် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ ခွင့် ɔရွှတ်
လျှင် ငါသည်လည်း ထုိ သူ ကုိ ခွင့် ɔရွှတ်၏။ ငါသည်
တစ်စုံတစ်ေယာက်ကုိ ခွင့် ɔရွှတ်ရန် လိအုပ်လျှင် သင်ƤုိƎ
အကျÒိးကုိေထာက်၍ ခရစ်ေတာ်၏ ĕှƎေိတာ်၌ ထုိသူကုိ ခွင့်
ɔရွှတ်၏။
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11 ထုိသို့ ြပÒလျှင် စာတန်သည် ငါƤုိƎကုိ အĆိင်ုမရစီရန်
တားဆီးĆိင်ုမည်။ ဇာေÆကာင့ဆုိ်ေသာ် ငါƤုိƎသည် စာတန၏်
အÆကံအစည်များကုိ သိေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။
တေရာÇမိƌ၌ ေပါလ၏ု စိတ်ပူပနြ်ခင်း

12 ခရစ်ေတာ်၏အေÆကာင်း သတင်းေကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ ရန် တ ေရာ Çမိƌ သို့ ငါ ေရာက်လာ ေသာအခါ
အမှု ေတာ် ကုိ ထမ်းေဆာင်Ćိင်ု ရန်အတက်ွ သခင်ဘုရား
သည် ငါအ့ား တနး်ခါးကုိ ဖွင့်ပီးေတာ်မူ၏။

13 သို့ ေသာ် ငါƤုိƎညီအစ်ကုိ တိတုကုိ မတွ့ိရသြဖင့် ငါ
သည် အလနွ် စိတ်ပူပန်ြခင်းြဖစ်၏။ ထို့ ေÆကာင့် ငါသည်
ထုိÇမိƌမှ လတိူကုိ ĆှÒတ်ဆက်Çပီးလျှင် မာေကေဒါနြိပည်သို့
ထွက်လားေလ၏။
ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ေအာင်ြမင်ြခင်း

14 သို့ ရာတင်ွ ငါ ƤုိƎ ကုိ ခရစ်ေတာ်၌ အစä်မြပတ်
ေအာင်ပဲွခံစီ၍ ကုိယ်ေတာ့် ကုိ သိေသာဉာဏ်၏ ɐမွှီးÈကိÒင်
ေသာရနံကုိ့ နရီာတိင်ုး၌ ငါƤုိƎအားြဖင့် ြပန ့Ć်ှƎစီံေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆကေလာ။့

15 ဇာေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်အား
ခရစ်ေတာ်ပူေဇာ်သည့် ɐမွှီး ÈကိÒင်ေသာရနံ ့ြဖစ်ÆကÇပီးလျှင်
ထုိ ရနံ သ့ည် ကယ်တင် ြခင်း ခံ ရ ေသာ သူ ƤုိƎ ပါး သို့
လည်းေကာင်း၊ ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သူƤုိƎပါးသို့
လည်းေကာင်း ြပန ့Ć်ှƎံေလ၏။
2:12 တ ၂၀.၁
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16 ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူƤုိƎအတက်ွ ထုိရနံ ့
သည် သီြခင်းတရား၏ရနံ ့ြဖစ်၍ ကယ်တင်ြခင်းခံရေသာ
သူƤုိƎအတက်ွ အသက်ĕှင်ြခင်း၏ရနံ ြ့ဖစ်ေပ၏။ သို့ ြဖစ်၍
ဇာသူသည် ဤက့ဲသို့ ေသာ အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုမည်
နည်း။

17 ငါ ƤုိƎ သည် များ စွာ ေသာ သူ ƤုိƎ ြပÒ သက့ဲသို့
ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပါတ်တရားေတာ်ကုိ ကုိယ်ကျÒိး
အတက်ွ ေဟာေြပာြခင်း မဟတ်ုဘဲ ငါƤုိƎအား ဘုရားသခင်
စီ ɔရွှတ် ေတာ် မူ ေသာေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်၏ ĕှƎိ ေတာ်၌
ြဖũစင်ေသာစိတ်ြဖင့် ခရစ်ေတာ်၏ အခုိင်းအစီများက့ဲသို့
ငါƤုိƎ ေဟာေြပာÆက၏။

3
ပဋိညာä်တရားသစ်၏ အခုိင်းအစီများ

1 ဤသို့ ဆုိလျှင် ငါ ƤုိƎသည် ကုိယ့် ကုိ ကုိယ် တဖန်
ဝါÃကားစရာအေÆကာင်း ြဖစ်သေလာ။ အြခားေသာ လူ
တချƌိ က့ဲသို့ ငါ ƤုိƎသည် ေထာက်ခံ ချက် တိ ကုိ သင် ƤုိƎ
အား ပီးရန် လိအုပ်သေလာ။ မဟတ်ုလျှင် သင်ƤုိƎပါးက
ေထာက်ခံချက်ကုိ ငါƤုိƎ ယူရဦးမည်ေလာ။

2သင်ƤုိƎကုိယ်တိင်ုပင် ငါƤုိƎ၏စာ ြဖစ်Æက၏။ ထုိစာကုိ
လတိူင်ုးဖတ်ɐƤှု Çပီး သိစီĆိင်ုဖို့ ရန် ငါƤုိƎ၏ Ćှလံးုသားတင်ွ ရီး
သားထား၏။

3 ထုိစာ ကုိ ခရစ်ေတာ် ကုိယ်တို င် ရီး၍ ငါ ƤုိƎအားြဖင့်
ပီး ပို့ ေတာ် မူ သည်မှာ ထင်ĕှား၏။ ထုိ စာ သည် မှင်
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Ćှင့် ရီး ေသာ စာ မဟတ်ု ဘဲ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်၏ ဝိညာä်ေတာ်ြဖင့် ရီးေသာစာြဖစ်၏။ ထုိ
စာသည် ေကျာက်ြပားထက်တင်ွ ရီးသားြခင်း မဟတ်ုဘဲ
လူ့Ćှလံးုသားထက်တင်ွ ရီးသားထားြခင်း ြဖစ်၏။

4 ငါƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ĕှƎိေတာ်၌ ခရစ်ေတာ်ကုိ
အမီှြပÒ၍ ထုိသို့ ယုံÆကည်စိတ်ချမှုကုိ ရÆက၏။

5 မိမိ ƤုိƎ သည် ဤအမှု ကုိ လပ်ုေဆာင် Ćိင်ုသည်ဟု
ေြပာဆုိ Ćိင်ု ရန် ငါ ƤုိƎ၌ အစွမ်းအစ မ ဟိ။ ငါ ƤုိƎ၏
အစွမ်းအစသည် ဘုရားသခင်ထံပါးမှ လာြခင်းြဖစ်၏။

6 ပဋိညာä်တရားအသစ်အတက်ွ ေဆာင်ရွက် Ćိင်ု ရန်
ကုိယ်ေတာ် သည် ငါ ƤုိƎ အား အစွမ်းအစ ကုိ ပီး ေတာ်
မူ၏။ ထုိပဋိညာä်တရားအသစ်ကား ပညတ်တရားတင်ွ
ပါဝင်သည် မဟတ်ု။ ဝိညာä် ေတာ်၏ တရား ြဖစ်၏။
ရီးသားထားေသာ ပညတ်တရားသည် အသက်ကုိ သီ
စီတတ်ေသာ်လည်း ဝိညာä်ေတာ်မူကား အသက်ကုိ ĕှင်
စီတတ်၏။

7 ေကျာက်ြပား ထက်၌ ပညတ်တရား ကုိ ရီး ထွင်း
စä် က ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ် ထွနး်လင်း
ေတာက်ပေတာ်မူ၏။ တြဖည်းြဖည်း ေမှးမိှန်တတ်ေသာ
ေရာင်ြခည်တည်းဟေူသာ ေမာေသျှ၏ မျက်Ćှာ မှထွက်
ေသာ ေရာင်ြခည်ေÆကာင့် ဣသေရလအမျÒိးသားƤုိƎသည်
သူ့ ကုိ စ့ိစ့ိ မÆကည့်Ćိင်ုÆက။ သီြခင်းတရားကုိ ြဖစ်ေပါ်စီ
သည့် ပညတ်တရားကုိ ဤသို့ ေသာ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်ြဖင့်
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ေတာက်ပေတာ်မူပါလျှင်၊
8 ဝိညာä် ေတာ်၏ လပ်ုေဆာင် မှု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် ဇာေလာက် သာလနွ် ေတာက်ပ
လိမ့်မည်နည်း။

9အြပစ်ဒဏ်စီရင်ြခင်းĆှင့် သက်ဆုိင်ေသာ တရားသည်
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ ပါလျှင် ေြဖာင့်မတ် ြခင်း Ćှင့်
သက်ဆုိင်ေသာ လပ်ုေဆာင်မှုသည် ဇာေလာက် သာလနွ၍်
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံလိမ့်မည်နည်း။

10 အဂုအခါ၌ သာလနွ် ေတာက်ပေသာ ဘုနး်တနခုိ်း
ေတာ် ေÆကာင့် အယင်က ေတာက်ပေသာ ဘုနး်တနခုိ်း
ေတာ်သည် ကွယ်ေပျာက်လားရ၏။

11 မတည်Çမဲေသာအရာ၌ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် တည်
ဟိခပါလျှင် ထုိဘုနး်တနေ်တာ်သည် ထာဝရ တည်Çမဲေသာ
အရာ၌ ဇာေလာက်ထိ တည်ဟိလိမ့်မည်နည်း။

12 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် ဤသို့ ေသာ ေမျှာ်လင့်ြခင်း ဟိ
Æကသြဖင့် အလနွရဲ်ရင့်Æက၏။

13 ငါƤုိƎသည် ေမာေသျှက့ဲသို့ မဟတ်ု။ သူသည် မိမိ
မျက်Ćှာမှ ေတာက်ပေသာေရာင်ြခည် ေမှးမိှနကွ်ယ်ေပျာက်
လားသည်ကုိ ဣသေရလအမျÒိးသားƤုိƎ မတွ့ိမြမင်Ćိင်ုÆက
စီရန် မျက်Ćှာကုိ ပုဝါပုိင်းြဖင့် ဖုံးအပ်ုထားရေလ၏။

14 ထုိသူƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ခုိင်မာလျက်ဟိ၍ ဤနိ ့
တိင်ုေအာင် ပဋိညာä်တရားေဟာင်းကုိ ဖတ်ေသာအခါ သူ
ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုသည် ထုိပုဝါပုိင်းြဖင့် ဖုံးအပ်ုလျက်ဟိ၏။
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ခရစ်ေတာ်အားြဖင့်သာလျှင် ထုိ ပု ဝါ ပုိင်း ကုိ ဖယ်ယှား
ရ၏။

15 ဤနိတိ့င်ုေအာင်ပင် ေမာေသျှ၏ ပညတ်ကျမ်းကုိ
ဖတ်Æကသည့်အခါများ၌ သူƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ပုဝါပုိင်း
ြဖင့် ဖုံးအပ်ုလျက်ပင် ဟိသိမ့်၏။

16 သို့ ရာတင်ွ ဇာသူမဆုိ သခင်ဘုရားထံေတာ်သို့ ြပန်
လှည့်လာေသာအခါ ပုဝါပုိင်းကုိ ဖယ်ယှားÆကရ၏။

17 အ ဂု တင်ွ သခင်ဘုရား ဟသူည် မှာ ဝိညာä်
ေတာ်ြဖစ်၏။ သခင်ဘုရား၏ ဝိညာä်ေတာ် ဟိရာအရပ်၌
လတ်ွလပ်မှုဟိ၏။

18 ငါ ƤုိƎ အားလံးု သည် မျက်Ćှာ ကုိ မ ဖုံးအပ်ု ဘဲ
ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်သည် ထင်ဟပ်လျက်
ဟိ Æက၏။ ထုိဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် သခင်ဘုရားထံမှ
လာေသာ ဝိညာä်ေတာ်ြဖစ်၏။ ထုိဝိညာä်ေတာ်သည် Èကီး
စွာ ေသာ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်၏ ပုံသúာန်
ေတာ်Ćှင့်အညီ ငါƤုိƎကုိ ေြပာင်းလဲစီေတာ်မူ၏။

4
Çမီအိးုထဲ၌ဟိေသာ ဝိညာä်ဘûာ

1 ဘုရားသခင်သည် မိမိ၏ကƤုဏာေတာ်Ćှင့်အညီ ငါƤုိƎ
အား ဤအမှုေတာ်လပ်ုငနး်ကုိ ပီးအပ်ေတာ်မူသည်ြဖစ်ရာ
ငါƤုိƎသည် စိတ်ပျက်အားေလျာြ့ခင်း မဟိ။

2 ငါƤုိƎသည် ဖုံးအပ်ုထားေသာ အရာအားလံးုĆှင့် ĕှက်
ဖွယ်ေကာင်းေသာ အြပÒအမူများကုိ စွန ့ပ်ယ်၍ လိမ်လည်
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မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်က ပါ တ် ေတာ် ကုိ
ေမှာက်လှန၍် မေဟာေြပာ။ ငါ ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏
မျက်ေမှာက်ေတာ်၌ သမ္မာတရား၏အလင်းတင်ွ အသက်
ĕှင်လှုပ်ĕှား၍ လအူေပါင်းƤုိƎ၏ အသိစိတ်ကုိ Æကည်လင်
ေအာင် ြပÒမူေဆာင်ရွက်Æက၏။

3အကယ်၍ ငါƤုိƎေဟာေြပာသည့် ဧဝံေဂလိတရားသည်
ဖုံးအပ်ုလျက်ဟိလျှင် ပျက်စီးဆုံးɐƤှု ံးြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ
သူတိအတက်ွသာ ြဖစ်၏။

4 ထို့ ေÆကာင့် ဤ ေလာက ကုိ အစုိးရ ေသာ ဘုရား
သည် မ ယုံÆကည် ေသာ သူ ƤုိƎ၏စိတ် ကုိ အ ေမှာင်
ဖုံးထား သြဖင့် ဘုရားသခင်၏ ပုံသúာန် ေတာ်တည်း
ဟေူသာ ခရစ်ေတာ်၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ် အေÆကာင်း
သတင်းေကာင်း၏ အလင်းကုိ သူƤုိƎသည် မြမင်ရÆက။

5 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ သည် မိမိ အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ Æကသည် မဟတ်ု။ ေယသျှÒခရစ်ေတာ်သည်
သခင်ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူေÆကာင်း ကုိလည်းေကာင်း၊ ငါ
ƤုိƎသည် ေယသျှÒအတက်ွ သင် ƤုိƎ၏ အခုိင်းအစီများ
ြဖစ်ေÆကာင်းကုိလည်းေကာင်း ေဟာေြပာÆက၏။

6 ခရစ်ေတာ်၏ မျက်Ćှာေတာ်တင်ွ ထွနး်လင်းလျက်ဟိ
ေသာ ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်အေÆကာင်းကုိ သိ
Ćိင်ုစီြခင်းငှာ ငါƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးု၌ အလင်းကုိ ထွနး်လင်း
စီေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကား “အေမှာင်ထဲမှ အလင်း
ေပါ်ထွနး်လိမ့်မည်” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူခေသာ ဘုရားသခင်ပင်
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ြဖစ်သတည်း။
7 သို့ ေသာ် အလနွ်ထူးြမတ်ေသာ တနခုိ်းသည် ငါƤုိƎပါး
က မဟတ်ုဘဲ ဘုရားသခင်ထံမှ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှား
စီရန် Çမီအိးုထဲ၌ ထည့်ထားေသာ ဤဝိညာä်ဘûာသည်
ငါƤုိƎ၌ ဟိ၏။

8 ငါ ƤုိƎ သည် မÆကာခဏ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက
ေသာ်လည်း နာလန်မထူĆိင်ု ေအာင် ြဖစ်သည် မဟတ်ု။
တစ်ခါတရံ ေဝခဲွမရ ြဖစ်နိန်ေသာ်လည်း မည်သည့်အခါ
မျှ စိတ်မပျက်။

9 ငါ Ƥုိ့Ǝ၌ ရနသူ်အများ ဟိေသာ်လည်း မိတ်ဆီွကင်း
မ့ဲသည် ဟ၍ူမဟိ။ အလဲထုိး ခံရေသာ်လည်း ဆုံးɐƤှု ံးြခင်း
သို့ မေရာက်။

10 ငါ ƤုိƎသည် ေယသျှÒ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ငါ ƤုိƎ၏ခĆ္ဓာကုိယ်၌ ထင်ĕှားစီရန် ေယသျှÒ အသီခံ
ေတာ်မူြခင်းဆုိင်ရာ ဒကု္ခေဝဒနာကုိ ငါƤုိƎ၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌
အÇမဲတမ်း ခံယူထားÆက၏။

11 ေယသျှÒ အသက်ĕှင်ေတာ် မူ ြခင်းသည် သီတတ်
ေသာ ငါ ƤုိƎ ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ ထင်ĕှား မည်အေÆကာင်း ငါ ƤုိƎ
သည် အသက်ĕှင်လျက် ဟိသမျှကာလပတ်လံးု ေယသျှÒ
အတက်ွ သီဖီးĆှင့် ရင်ဆုိင်လျက် နနိÆ်ကရ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎ ထဲ၌ သီ ြခင်းတရားသည် ĕှင်သန်
လျက် ဟိေသာ်လည်း အသက်ĕှင်ြခင်း တရားသည် သင်
ƤုိƎထဲ၌ ĕှင်သနလ်ျက်ဟိ၏။
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13 ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်တင်ွ “ငါယုံÆကည်ေသာေÆကာင့်
ငါ ေဟာေြပာသည်” ဟု ပါ ဟိ၏။ ထုိ ယုံÆကည် ြခင်း Ćှင့်
ဆုိင် ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိ ငါ ƤုိƎ ရဟိ Æက သည်Ćှင့် အညီ
ငါ ƤုိƎသည်လည်း ယုံÆကည်ေသာ စိတ် ဟိ ေသာေÆကာင့်
ေဟာေြပာÆက၏။

14 အသျှ င် ေယသျှÒအား သီ ြခင်းတရား မှ ĕှင် ြပန်
ထေြမာက်စီေသာ ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎကုိလည်း ေယ
သျှÒĆှင့်အတူ ĕှင် ြပန်ထေြမာက်စီေတာ် မူ Çပီးလျှင် သင်
ƤုိƎĆှင့်အတူ ကုိယ်ေတာ်၏ ĕှƎိေတာ်ေမှာက်သို့ ေခါ်ေဆာင်
ေတာ်မူမည့်အေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎ သိÆက၏။

15 ဤအမှုအရာ အားလံးု သည် သင် ƤုိƎ၏ အကျÒိး
အ လို့ ငှာ ြဖစ် Æက၏။ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ်
ကုိ ခံစား ရ သူ ပုိ၍ပုိ၍ တိးုပွား လာ သည်Ćှင့် အမျှ
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ေသာ သူများ
သည်လည်း ပုိ၍ များြပားလာေသာေÆကာင့် ဘုနး်ေတာ်
ထင်ĕှားလာလိမ့်မည်။

ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အသက်ĕှင်ြခင်း
16 ဤအေÆကာင်းေÆကာင့် ငါ ƤုိƎသည် မည်သည့်အခါ
မျှ စိတ်ပျက်အားေလျာြ့ခင်း မဟိÆက။ ငါƤုိƎ၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာ
သည် တြဖည်းြဖည်း ယုိယွင်းပျက်စီးလာေသာ်လည်း ငါ
ƤုိƎ၏ ဝိညာä်မူကား တစ်နိထ့က်တစ်နိ ့အသစ်ြပÒြပင်ြခင်း
ကုိ ခံရÆက၏။
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17 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ သည် ခဏတစ်ြဖÒတ်
သာ ခံစား ရ ေသာ ေပါပ့ါး သည့် ဆင်းရဲ ဒကု္ခသည်
အတိင်ုးထက်အလနွ် Èကီးြမတ်ေသာ ထာဝရဘုနး်တနခုိ်း
ေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအား ခံစားစီလိမ့်မည်။

18 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎသည် ြမင်Ćိင်ုေသာ အရာများ ကုိ
အာƤုံမစုိက်ဘဲ မြမင်Ćိင်ုေသာ အရာများကုိ အာƤုံစုိက်
Æက၏။ ြမင်Ćိင်ုေသာ အရာများသည် ခဏတစ်ြဖÒတ်သာ
တည်ေသာ်လည်း မြမင်Ćိင်ုေသာအရာမူကား အÇမဲထာဝရ
တည်သတည်း။

5
1ယာယီတဲြဖစ်ေသာ ငါƤုိƎ၏ ÇမီÈကီးခĆ္ဓာသည် ပျက်စီး
လားလျှင် ေကာင်းကင်ဘုံ၌ လူ့လက်ြဖင့် မတည်ေဆာက်
ဘဲ ဘုရားသခင် တည်ေဆာက်ေတာ်မူေသာ ထာဝရအိမ်
ဟိေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎ သိÆက၏။

2 ဤယာယီတဲတင်ွ အဂု နီ ထုိင် စä် ေကာင်းကင် မှ
ငါ ƤုိƎ၏ အိမ် ကုိ အလနွ် ေတာင်းတသ ြဖင့် ငါ ƤုိƎသည်
ညည်းတာွးÆက၏။

3 ထုိသို့ ေကာင်းကင်အိမ်သို့ ဝင်စားေသာအခါ ငါƤုိƎကုိ
အဝတ်ဗလာĆှင့် တွ့ိÆကရလိမ့်မည် မဟတ်ု။

4 ထုိÇမီÈကီးခĆ္ဓာ၌ နရီစä် ငါƤုိƎသည် ဒကု္ခကုိ ခံစားရ၍
ညည်းတာွးÆက၏။ ထုိသို့ ညည်းတာွးြခင်းမှာ ငါƤုိƎ၏ Çမီ
ÈကီးခĆ္ဓာကုိ ဖယ်ယှားလိ၍ု မဟတ်ု။ သီတတ်ေသာအရာ
ကုိ အÇမဲတမ်း အသက်ĕှင်သည့်အရာသို့ ေြပာင်းလဲစီရန်
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ေကာင်းကင်ဘုံĆှင့်ဆုိင်ေသာ ခĆ္ဓာကုိ လိခုျင်ေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

5ဤသို့ ေြပာင်းလဲရန် ငါƤုိƎကုိ ြပÒြပင်ပီးေသာ အသျှင်
သည် ဝိညာä်ေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအထဲ၌ သုိထား၍ ဇရံအြဖစ်
ငါƤုိƎအား ပီးေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ပင် ြဖစ်သတည်း။

6 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် အÇမဲတမ်း ယုံÆကည်စိတ်ချမှုĆှင့်
ြပည့ဝ်Æကေပသည်။ဤကုိယ်ခĆ္ဓာအိမ်၌ ဟိနနိသ်မျှကာလ
ပတ်လံးု ငါƤုိƎသည် သခင်ဘုရား၏ အိမ်ေတာ်Ćှင့် ဝီးကွာ
လျက်ဟိÆကသည်ဟု ငါƤုိƎသည် သိÆက၏။

7 အေÆကာင်းမူကား ငါƤုိƎသည် အြမင်အားြဖင့် မဟတ်ု
ဘဲ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အသက်ĕှင်Æက၏။

8 ငါƤုိƎသည် ယုံÆကည်စိတ်ချမှုĆှင့် ြပည့်ဝÆကÇပီးလျှင်
ဤခĆ္ဓာအိမ်ကုိ စွန ့ခွ်ါ၍ သခင်ဘုရားĆှင့်အတူ အိမ်ေတာ်၌
နထုိီင်ရန် ပုိ၍ အလိဟိုÆက၏။

9 ငါƤုိƎသည် ဤအရပ်၌ ဟိသည်ြဖစ်စီ၊ ထုိအရပ်၌ ဟိ
သည်ြဖစ်စီ ကုိယ်ေတာ် Ćှစ်သက်စီြခင်းငှာ သာ၍ အလိဟို
Æက၏။

10 မည်သို့ ပင်ြဖစ်စီ ငါƤုိƎအားလံးုသည် တရားစီရင်ြခင်း
ကုိ ခံရန် ခရစ်ေတာ်၏ တရားပလ္လင်ĕှƎိ သို့ ေရာက်ရ
မည် ြဖစ်၏။ ငါƤုိƎ၏ခĆ္ဓာ အသက်ĕှင်နိန်စä်က ြပÒမူခ
သည့် ေကာင်းမှု၊ မေကာင်းမှုများအတက်ွ ထုိက်တနေ်သာ
အကျÒိးအြပစ်ကုိ လတိူင်ုး ခံရÆကလိမ့်မည်။
5:10 ေရာ ၁၄.၁၀
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ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင်Ćှင့် မိတ်ဖွ့ဲြခင်း
11သခင်ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံြခင်းĆှင့် ပတ်သတ်၍ ငါ
ƤုိƎသည် သိသြဖင့် တြခားလူတိကုိ ÈကိÒးစား၍ စည်းƤုံးရ
ြခင်း ြဖစ်Æက၏။ ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎကုိ အÃကင်းမ့ဲ သိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည်လည်း သင်ƤုိƎ၏ စိတ်ထဲ၌
ငါကုိ့ ေကာင်းစွာသိလိမ့်မည်ဟု ေမျှာ်လင့်၏။

12 ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎĕှƎိ၌ မိမိကုိယ်ကုိ ချးီမွမ်းခံလိ၍ု
တဖန် ÈကိÒးစားြခင်း မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎသည် ငါƤုိƎေÆကာင့်
ဂုဏ်ယူĆိင်ုÆကစီရန် ÈကိÒးစားြခင်းသာ ြဖစ်၏။ ထို့ မှသာ
လ၏ူ အတင်ွးသေဘာကုိ မေထာက်ဘဲ ြပင်ပသúာနကုိ်
သာ ေထာက်၍ ဝါÃကားတတ်ေသာသူƤုိƎကုိ သင်ƤုိƎသည်
ြပနလ်ည် ေချပĆိင်ုÆကေပမည်။

13 ငါƤုိƎသည် အမှနပ်င် Ƥူးသွပ်ေလÇပီလား။ Ƥူးသွပ်လျှင်
မူကား ဘုရားသခင်အဖို့ ြဖစ်၏။ အကယ်၍ မƤူးသွပ်
လျှင်လည်း သင်ƤုိƎအဖို့ ြဖစ်၏။

14 ခရစ်ေတာ်၏ ေမတ္တ ာေတာ်သည် ငါ ƤုိƎ ကုိ လွှမ်းမုိး
လျက် ဟိ၏။ အေÆကာင်းမူကား တစ် ေယာက် ေသာ သူ
သည် လူတိင်ုးအတက်ွ အသီခံသည်ြဖစ်၍ လအူေပါင်း
ƤုိƎသည် ထုိသူĆှင့်အတူ သီလျက်ဟိေÆကာင်းကုိ အဂုအခါ
ငါƤုိƎသည် သိÆက၏။

15 ကုိယ်ေတာ်သည် လအူေပါင်း ƤုိƎအတက်ွ အသီခံ
ေတာ်မူသည့်အေÆကာင်းမှာ အသက်ĕှင်လျက်ဟိေသာ သူ
ƤုိƎသည် မိမိƤုိƎအတက်ွ အသက်မĕှင်Æကေတာ့ဘဲ မိမိƤုိƎ
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အတက်ွ အသက်ကုိ စွန ့ေ်တာ်မူÇပီး ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်
မူေသာ သခင်အဖို့ အသက်ĕှင်Æကစီရန် ြဖစ်သတည်း။

16 သုိ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎသည် အဂုမှစ၍ မည်သူ့ ကုိမျှ လူ့
အြမင်အားြဖင့် မစီရင်ယာ။ အယင်က ခရစ်ေတာ်အား
လူ့အြမင်အားြဖင့် ငါƤုိƎ စီရင်ခÆကေသာ်လည်း အဂုကား
ထုိသို့ မြပÒယာ။

17 မည်သူမဆုိ ခရစ်ေတာ်၌ဟိလျှင် အသစ် ဖနဆ်င်း
ခံရေသာ သတ္တ ဝါြဖစ်၏။ ေဟာင်းေသာအရာများသည်
ကွယ်ေပျာက်လား၍ ခပ်သိမ်းေသာအရာƤုိƎသည် အသစ်
ြဖစ်လာÆက၏။

18ဤအမှုအရာ အားလံးုသည် ဘုရားသခင် ြပÒေတာ်မူ
ြခင်း ြဖစ်၏။ ဘုရားသခင်သည် ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ငါƤုိƎ
ကုိ မိမိĆှင့် ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်စီ၍ ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်ြခင်း
Ćှင့်ဆုိင်ေသာ အမှုေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအား ပီးအပ်ေတာ်မူ၏။

19 ထုိ အမှု ေတာ် ကား ဘုရားသခင် သည် ေလာက
လသူား အေပါင်း ƤုိƎ အား ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် မိမိ Ćှင့်
သင့်ြမတ်စီြခင်း*ြဖစ်၏။ ဘုရားသခင်သည် ေလာကီသား
ƤုိƎ၏ အြပစ်ဒစုƤုိက်များ ကုိ မှတ်ထားေတာ်မမူ။ သူ ƤုိƎ
အား ခရစ်ေတာ်Ćှင့် ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်ြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ
သတင်းစကားကုိ ငါƤုိƎ၌ အပ်ထားေတာ်မူေပသည်။

20 သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏ သံတမနြ်ဖစ်Æက၍
* 5:19 ဘုရားသခင်သည် ေလာကလသူားအေပါင်းƤုိƎအား
ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် မိမိĆှင့် သင့်ြမတ်စီြခင်း၊ သို့ မဟတ်ု ဘုရားသခင်သည်
ခရစ်ေတာ်အထဲ၌ ေလာကလသူားအေပါင်းƤုိƎအား မိမိĆှင့် သင့်ြမတ်စီြခင်း။
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ဘုရားသခင်သည် ငါ ƤုိƎအားြဖင့် သင် ƤုိƎ ကုိ တိက်ုတနွး်
ေတာ် မူ၏။ သင် ƤုိƎ သည် ဘုရားသခင် Ćှင့် ြပနလ်ည်
သင့်ြမတ်Æကေလာ့ဟု ခရစ်ေတာ်၏ကုိယ်စား ငါƤုိƎသည်
ေတာင်းပန၏်။

21 ခရစ်ေတာ် သည် အြပစ် ကင်း ေသာ်လည်း
ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎအြပစ်အတက်ွေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်
အား အြပစ်ဟိေသာသူဟု မှတ်ေတာ်မူ၏။ ဤသည်ကား
ငါ ƤုိƎသည် ထုိအသျှင်အားြဖင့် ဘုရားသခင် ĕှƎိ ေတာ်၌
ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ ြဖစ်မည်အေÆကာင်းတည်း။

6
1 ငါ ƤုိƎ သည် ဘုရားသခင်၏ လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက်
များ ြဖစ်Æကသည်Ćှင့်အညီ သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံစားရေသာသူများြဖစ်၍၊ ထုိေကျးဇူး
ေတာ် ကုိ အကျÒိး မ့ဲ မ ြဖစ် စီ Æက ရန် သင် ƤုိƎ အား
ေတာင်းပန၏်။

2အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်က၊
“ငါသည် သင်ƤုိƎအား ေကျးဇူးြပÒရန် အချနိ် ေရာက်လာ

ေသာအခါ၊
သင်ƤုိƎ စကားကုိ ငါနားေထာင်ယာ။

ကယ်တင်ရာနိရ့က် ေရာက်လာေသာအခါ၊
သင်ƤုိƎကုိ ကူညီမစခယာ” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

နားေထာင်Æကေလာ။့ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးြပÒြခင်းကုိ
ခံရေသာအချနိက်ား အဂုပင် ြဖစ်၏။ ကယ်တင်ရာနိရ့က်
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သည်လည်း ဤနိပ့င် ြဖစ်၏။
3 ငါƤုိƎ၏ အမှုေတာ်ေဆာင်ြခင်းĆှင့် ပတ်သတ်၍ ဇာသူ
ေလ့ အြပစ်မĕှာĆိင်ုစီရန် ငါƤုိƎသည် သူတစ်ပါး၏လမ်းကုိ
အတားအဆီး တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ မြပÒ။

4 ငါƤုိƎသည် ထုိသို့ ြပÒမည့်အစား ဆင်းရဲဒကု္ခများ၊ ပူပင်
ေသာကများ၊ အခက်အခဲများကုိ အလနွ် စိတ်ĕှည်သည်းခံ
လျက် အရာရာတိင်ုးတင်ွ ဘုရားသခင်၏ အခုိင်းအစီများ
ြဖစ်ေÆကာင်း ထင်ĕှားစီÆက၏။

5 ငါƤုိƎသည် Ƥုိက်ပုတ် ခံခရြခင်း၊ ေထာင်ကျခံခရြခင်း
Ćှင့် Ƥုနး်ရင်းဆနခ်တ်ြပÒြခင်းကုိ ခံခရÆကÇပီးလျှင် အလပ်ု
ကုိ ပင်ပနး်စွာလပ်ုေဆာင်ÆကရÇပီး အိပ်ရြခင်း၊ စားရြခင်း
ဟ၍ူပင်မဟိ။

6 စိတ်Ćှလံးုစင်Æကယ်ြခင်း၊ ပညာသတိဟိြခင်း၊ သည်းခံ
ြခင်း၊ သနားÆကင်နာြခင်းြဖင့် လည်းေကာင်း၊ သန ့်ယှင်း
ေသာ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ Ƥုိးသားြဖũစင်
ေသာ ေမတ္တ ာအားြဖင့်လည်းေကာင်း၊

7 သမ္မာ တရား ေတာ် ကုိ ေဟာေြပာ ြခင်း ြဖင့်
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်း ေတာ် အားြဖင့်
လည်းေကာင်း ငါ ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ အခုိင်းအစီ
များ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှားစီÆက၏။ တိက်ုခုိက်ြခင်း၌
လည်းေကာင်း၊ ကာကွယ်ြခင်း၌ လည်းေကာင်း ငါƤုိƎသည်
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတည်းဟေူသာ လက်နက် ကုိ အသုံးြပÒ
6:5 တ ၁၆.၂၃
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Æက၏။
8 ငါ ƤုိƎ သည် ချးီေြမųာက် ြခင်း Ćှင့် ယှု တ် ချ ြခင်း
ကုိ လည်းေကာင်း၊ က့ဲရဲƎ ြခင်း Ćှင့် ချးီမွမ်း ြခင်း ကုိ
လည်းေကာင်း ခံ ရ Æက၏။ လလိူမ် များဟု သတ်မှတ်
Æကေသာ်လည်း ငါƤုိƎသည် သစ္စာစကားကုိ ေြပာဆုိÆက၏။

9 လူ သိ နည်းေသာသူများ က့ဲသို့ ြဖစ် ေသာ်ြငားလည်း
အများ က သိ Æက၏။ သီ ေသာ သူများ က့ဲသို့ ြဖစ်
ေသာ်လည်း အသက် ĕှင်လျက် ဟိ Æက၏။ သတ်ပုတ်
ြခင်းခံရေသာ်လည်း ငါƤုိƎသည် အသီသတ်ြခင်းမခံရေပ။

10 ဝမ်းနည်းရေသာ်လည်း အစä်မြပတ် ဝမ်းေြမာက်
ရ၏။ သူဆင်းရဲ များ ြဖစ် ေသာ်လည်း လအူ များ ကုိ
ချမ်းသာÃကယ်ဝစီ၏။ တစ်စုံတစ်ခုမျှ မဟိေသာ်လည်း
အလံးုစုံတိကုိ ပုိင်Æက၏။

11 ေကာ ရိန သု္ Çမိƌ၌ဟိေသာ မိ တ် ဆီွ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎ ကုိ
ပွင့်လင်း စွာ ငါ ေြပာဆုိ၍ ငါ ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ သင် ƤုိƎ
အတက်ွ ကျယ်ကျယ် ဖွင့်ထားခယာ။

12 ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအဖို့ ငါƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုကုိ ပိတ်၍
မထား။ သင်ƤုိƎသာလျှင် ငါƤုိƎအဖို့ သင်ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုကုိ
ပိတ်ထားÆက၏။

13 ငါ ƤုိƎ ကုိ ေကျးဇူး တံု့ ɑြပန် ေသာ အားြဖင့် သင် ƤုိƎ
စိတ်Ćှလံးုကုိ ကျယ်ကျယ် ဖွင့် Æကေလာ့ ဟု သင်ƤုိƎအား
ငါ၏ သားသမီးသဖွယ် ေြပာဆုိ၏။
မယုံÆကည်သူများĆှင့် ပတ်သတ်၍ သတိပီးြခင်း
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14 မယုံÆကည်သူများĆှင့် တွဲဖက်၍ မညီေသာထမ်းပုိး
ကုိ မထမ်းကတ်ေက့။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းသည် မတရားမှု
Ćှင့် မည်သို့ တွဲဖက်Ćိင်ုမည်နည်း။ အလင်းသည်လည်း အ
ေမှာင်Ćှင့် မည်သို့ မိတ်ဖွ့ဲĆိင်ုမည်နည်း။

15 ခရစ်ေတာ်သည် မိစ္ဆာနတ်ဆုိးĆှင့် မည်သို့ သေဘာတူ
Ćိင်ုမည်နည်း။ ယုံÆကည်သူသည် မယုံÆကည်သူĆှင့် မည်သို့
အကျÒိးတူ ခံစားĆိင်ုမည်နည်း။

16 ဘုရားသခင်၏ ဗိမာန် ေတာ်သည် Ƥုပ်တု များ Ćှင့်
မည်သို့ စပ်ဆုိင် Ćိင်ု မည် နည်း။ ငါ ƤုိƎ သည် အသက်
ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏ ဗိမာန်ေတာ်ြဖစ်Æက၏။
ဘုရားသခင်က၊
“ငါသည် ငါ၏ လစုူေတာ်တင်ွ ကိနး်ဝပ်၍၊
သူƤုိƎ Ćှင့်အတူ လားလာ နနိမ်ည်။

ငါသည် သူƤုိƎ၏ ဘုရားြဖစ်၍
သူƤုိƎသည်လည်း ငါ၏လစုူေတာ် ြဖစ်လိမ့်မည်။”

17 သို့ ြဖစ်၍ သခင်ဘုရားက၊
“ထုိသူƤုိƎပါးမှ ထွက်လာÆကေလာ။့
သူƤုိƎĆှင့် မေပါင်းေဖာ်ကတ်ေက့။

မစင်Æကယ်ေသာအရာများကုိ မတို့မထိကတ်ေက့။
ထုိသို့ ြပÒလျှင် သင်ƤုိƎကုိ ငါလက်ခံမည်။

18 ငါသည် သင်ƤုိƎ၏ အဖြဖစ်မည်။
သင်ƤုိƎသည်လည်း ငါသ့ားသမီးတိ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်
ဟ၊ု

6:16 ၁ ေကာ ၃.၁၆; ၆.၁၉
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အနɎĆ္တတန်ခုိးသျှင် ဘုရားသခင် မိန ့်ေတာ်မူ၏” ဟု
Âမက်ဆုိေတာ်မူ၏။

7
1 ချစ်ေသာ မိတ်ဆီွƤုိƎ၊ ဤကတိေတာ် အားလံးုသည် ငါ
ƤုိƎအတက်ွပင် ြဖစ်၏။ ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် မိမိကုိယ်ကုိ
ကုိယ်ခĆ္ဓာĆှင့် စိတ်ဝိညာä် ညစ်ညũးြခင်း အေပါင်းမှ ကင်း
စင်စီ၍ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံƤုိသီြခင်းအားြဖင့် သ
န ့ယှ်င်းြခင်းĆှင့် ြပည့်ဝÆကကုနအံ်။့

ေပါလ၏ု ဝမ်းေြမာက်ြခင်း
2သင်ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ ငါƤုိƎကုိ လက်ခံÆကေလာ။့ ငါ
ƤုိƎသည် ဇာသူ့ကုိမျှ မြပစ်မှား၊ မဖျက်ဆီးခ။ ဇာသူ့ပါးမှ
အကျÒိးေကျးဇူးကုိ ရြခင်းငှာ မÈကိÒးစားခ။

3 သင် ƤုိƎအား အြပစ်တင်လိ၍ု ဤသို့ ငါ ေြပာသည်
မဟတ်ု။ အေÆကာင်းမူကား အယင်က ငါ ေြပာ ခသည့်
အတိင်ုး အသက် ĕှင် သည် ြဖစ် စီ၊ သီ ဆုံးသည် ြဖစ် စီ
သင် ƤုိƎသည် ငါ ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုထဲ မှာ အÇမဲတမ်း ဟိနိန်
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

4 ငါသည်သင်ƤုိƎအား ယုံÆကည်စိတ်ချ၍သင်ƤုိƎအတက်ွ
များ စွာ ဂုဏ်ယူ၏။ ဆင်းရဲဒကု္ခအားလံးု ကုိ ငါ ƤုိƎ ခံစား
ရေသာအခါ သင် ƤုိƎသည် ငါအား အလနွ် Ćှစ်သိမ့် စီခ
ေသာေÆကာင့် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း Ćှင့်လည်း ြပည့် ဝလျက်
ဟိ၏။
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5 မာေကေဒါနိြပည်သို့ ေရာက်သည့်အခါ၌ပင်လျှင် ငါ
ƤုိƎသည် အနားမယူခÆကေပ။ ထုိအရပ်၌ အဖက်ဖက်မှ
ဒကု္ခဆင်းရဲြခင်းများ၊ အချင်းချင်း အြငင်းပွားမှုများ ဟိ
Æကသည်ြဖစ်၍ ငါƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးု၌လည်း ေÆကာက်ရွƎစိိတ်
ဟိခÆက၏။

6 သို့ ေသာ် အားငယ်ေသာသူကုိ Ćှစ်သိမ့်ပီးေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင်သည် တိတု ေရာက်လာြခင်းအားြဖင့် ငါƤုိƎကုိ
Ćှစ်သိမ့်ပီးေတာ်မူ၏။

7 တိတု ေရာက်လာြခင်းေÆကာင့်သာမက၊ သင်ƤုိƎသည်
သူ့အား Ćှစ်သိမ့်ပီးÆကသည့် သတင်းကုိ သူ့ပါးမှ Æကားသိ
ရသည့်အတက်ွေÆကာင့်လည်း ငါƤုိƎကုိ အားတက်စီÆက၏။
သင်ƤုိƎသည် ငါအ့ား အလနွ် တွ့ိလိသုည်ကုိလည်းေကာင်း၊
ဝမ်းနည်းလျက် ဟိ ေÆကာင်း Ćှင့် ငါ အ့ား ေစတနာ စိတ်
အလနွ် ဟိေÆကာင်းကုိလည်းေကာင်း တိတု ေြပာြပသြဖင့်
ငါသည် သာ၍ပင် ဝမ်းေြမာက်လျက်ဟိ၏။

8 အကယ်၍ ငါရီးလိက်ုသည့်စာေÆကာင့် သင် ƤုိƎအား
ဝမ်းနည်းစီခလျှင် ထုိစာအတက်ွ ငါသည် စိတ်မေကာင်း
မြဖစ်။ ထုိစာသည် သင်ƤုိƎအား ဝမ်းနည်းစီခေသာ်လည်း
သင်ƤုိƎ၌ ခဏသာ ခံစားခရသည်ကုိ ငါြမင်ရေသာေÆကာင့်
ငါသည် ဝမ်းနည်းြခင်း မြဖစ်။

9 သို့ ေသာ် အဂုပင် ငါ ƤုိƎ ဝမ်းေြမာက်၏။ သင် ƤုိƎ ကုိ
ဝမ်းနည်းေအာင် ြပÒခသည့်အတက်ွေÆကာင့် ငါဝမ်းေြမာက်
7:5 ၂ ေကာ ၂.၁၃
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သည် မဟတ်ု။ အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ၏ ဝမ်းနည်း
မှုသည် သင် ƤုိƎအား ေနာင်တရစီေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။
ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီ ဝမ်းနည်းမှု ြဖစ်၏။
ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား ထိခုိက်နစ်နာမှု ဇာတစ်ခုကုိမျှ မ
ြပÒခ။

10 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင် အလို ေတာ် Ćှင့် ညီ
ေသာ ဝမ်းနည်း ြခင်းသည် ကယ်တင်ြခင်းကုိ ရစီသည့်
ေနာင်တစိတ်ကုိ ြဖစ်ေပါ်စီတတ်၏။ ထို့ ေÆကာင့် ဝမ်းနည်း
မိသည့်အတက်ွ စိတ် မ ေကာင်း မ ြဖစ်သင့်။ သို့ ရာတင်ွ
ေလာကီ ဝမ်းနည်း ြခင်းသည်ကား သီ ဆုံး ြခင်း ကုိ ြဖစ်
စီတတ်၏။

11 ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်Ćှင့် ညီ ေသာ ဝမ်းနည်း
မှုသည် သင်ƤုိƎ၌ ဇာပုိင် လပ်ုေဆာင်ခသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု
ေလာ။့ ထုိဝမ်းနည်းမှုသည် သင်ƤုိƎအထဲ၌ ဇာပုိင် စိတ်
အားထက်သနြ်ခင်း၊ မိမိƤုိƎ၌ အြပစ်ကင်းေÆကာင်း ေဖာ်ြပ
ရန် အလနွ်လိလုား ြခင်း၊ မ ခံမရပ်Ćိင်ု ြဖစ် ြခင်း၊ သတိ
ပီးြခင်း၊ အလနွေ်တာင့်တြခင်း၊ ဘုရားဖက်၌စိတ်အားÈကီး
ြခင်း၊ ြပစ်မှားေသာသူကုိ ြပစ်ဒဏ်ပီးရန် လိလုားြခင်းများ
ကုိ လပ်ုေဆာင်ခယာ။ သင်ƤုိƎသည် ဤအမှုများတင်ွ မိမိ
ƤုိƎ အြပစ်ကင်းေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှားစီခယာ။

12 သို့ ြဖစ်၍ အယင်ကသင်ƤုိƎပါးသို့ ငါ စာရီးခရြခင်းမှာ
ြပစ်မှားေသာ သူ၏ကိစ္စေÆကာင့် မဟတ်ု။ ြပစ်မှားြခင်းကုိ
ခံရသူ၏ ကိစ္စေÆကာင့်လည်း မဟတ်ု။ ဘုရားသခင်၏ĕှƎိ
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ေတာ်တင်ွ သင်ƤုိƎသည် ငါƤုိƎကုိ ဇာေလာက် ေစတနာÈကီး
သည်ကုိ အမှနပ်င် သိသာထင်ĕှားစီလိ၍ု ြဖစ်၏။

13 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် Ćှစ်သိမ့်မှုကုိ ခံစားရ၏။
ငါƤုိƎသည် Ćှစ်သိမ့်မှုကုိ ခံစားရသည်သာမကသာ၍ပင်
ဝမ်းေြမာက် Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ အားလံးု
သည် တိတုအား ေပျာ်ɔရွှင်စီသြဖင့် သူ၏စိတ်Ćှလံးုသည်
အလနွ် တက်Ãကလျက် ဟိေသာေÆကာင့် ြဖစ်သည်။

14 ငါသည် သင်ƤုိƎအေÆကာင်းကုိ တိတုĕှƎိ၌ ဝါÃကားခ
ေသာ်လည်း ငါကုိ့ စိတ်မပျက်ခကတ်။ ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎ
အား မှနေ်သာစကားကုိသာ အÇမဲတမ်း ေြပာÆကားခသည့်
နည်းတူ တိတုအား ငါƤုိƎ ဝါÃကားေြပာဆုိခေသာ အရာ
များသည်လည်း ဟတ်ုမှနေ်Æကာင်း ထင်ĕှားခယာ။

15 သူ၏èွှနÆ်ကားချက် များ ကုိ သင် ƤုိƎအားလံးုသည်
နာခံ Æကသည် ကုိလည်းေကာင်း၊ သင် ƤုိƎ သည် သူ့ အား
ေÆကာက်ရွƎ ံတနုလ်ှုပ် စွာ ြဖင့် ÈကိÒဆုိ လက်ခံ Æက သည် ကုိ
လည်းေကာင်း သိေသာအခါ သူ၏ေမတ္တ ာသည် သင်ƤုိƎ၌
သာ၍ တိးုပွါးေလ၏။

16 ငါသည် သင်ƤုိƎအား ြပည့်ဝစွာ ယုံÆကည်စိတ်ချရ
ေသာေÆကာင့် ဝမ်းသာလျက်ဟိ၏။

8

ခရစ်ယာန် ပီးကမ်းြခင်း
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1 ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ မာေကေဒါနိ ြပည်၌ဟိေသာ
အသင်းေတာ်တိအား ဘုရားသခင် ပီးသနားေတာ်မူေသာ
ေကျးဇူးေတာ်အေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎ သိÆကရန် ငါƤုိƎသည်
အလိဟိုÆက၏။

2 ထုိသူƤုိƎသည် Èကီးစွာေသာ ဆင်းရဲဒကု္ခြဖင့် ြပင်းထန်
ေသာ စမ်းသပ် ြခင်း ကုိ ခံစားရ၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူ
ƤုိƎ သည် အလနွ် ဆင်းရဲ Æကလျက် ပင် Èကီး စွာ ေသာ
ဝမ်းေြမာက်သည့် စိတ် ြဖင့် ရက်ေရာ စွာ ပီးကမ်း စွန ့ɒ်Èကဲ
Æက၏။

3 သူ ƤုိƎ သည် မိမိ ƤုိƎ၏ ေစတနာ စိတ် အေလျာက်
တတ်Ćိင်ုသည်ထက်ပုိ၍ ပီးကမ်းÆကသည်ကုိ ငါသက်သီ
ခံ၏။

4 ထုိသူƤုိƎသည် ယုဒြပည်၌ဟိေသာ သန ့ယှ်င်းသူƤုိƎအား
ကူညီပီးကမ်းြခင်း အခွင့်ထူးကုိ ရလိြုခင်းငှာ ငါƤုိƎအား အ
Ćးူအèွှတ် ေတာင်းပနÆ်က၏။

5ဤသို့ ြပÒÆကြခင်းသည် ငါƤုိƎေမျှာ်လင့်သည်ထက် ပုိ
ေလ၏။ သူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎကုိယ်ကုိ သခင်ဘုရားအား ဦးစွာ
ဆက်ကပ် Çပီးေနာက် ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်Ćှင့်အညီ
သူƤုိƎကုိယ်တိင်ု ငါƤုိƎအား ပီးကမ်းÆက၏။

6 သို့ ြဖစ်၍ တိတုသည် ဤေကျးဇူးြပÒ ြခင်းအမှု ကုိ
စတင်ခသူြဖစ်၍ Çပီးြပည့်စုံသည့်တိင်ုေအာင် သင်ƤုိƎအား
ကူညီေဆာင် ရွက် ပီးရန် သူ့ ကုိလည်း ငါ ƤုိƎ တိက်ုတနွး်
Æက၏။
8:1 ေရာ ၁၅.၂၆
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7 သင် ƤုိƎ သည် ယုံÆကည် ြခင်း၊ ေဟာေြပာ ြခင်း Ćှင့်
အသိပညာ၌လည်းေကာင်း၊ ကူညီမစြခင်းတင်ွ စိတ်အား
ထက်သန်ြခင်းĆှင့် လည်းေကာင်း၊ ငါƤုိƎ၌ထားေသာ သင်
ƤုိƎ၏ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ* သည် လည်းေကာင်း အလနွ်
Ãကယ်ဝÆကေပ၏။ သို့ ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎ၌ ထုိေကျးဇူးြပÒြခင်း
အမှုကုိလည်း Ãကယ်ဝြခင်းငှာ ငါƤုိƎ အလိဟို၏။

8 ထုိသို့ ဆုိ ေသာ် ပညတ်ချက် အားြဖင့် ငါ ဆုိသည်
မဟတ်ု။ သို့ ေသာ်လည်း အြခားသူƤုိƎသည် ကူညီလိုေသာ
စိတ်အားထက်သန်မှု ကုိ ေဖာ်ြပနိန်ြခင်းသည် သင်ƤုိƎ၏
ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာ စစ်မှနမ်ှုကုိ စစ်ေဆးနနိြ်ခင်းသာြဖစ်၏။

9 အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ သည် ငါ ƤုိƎ၏ အသျှ
င် ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ သိ Æက၏။
ကုိယ်ေတာ်သည် Ãကယ်ဝေသာ်လည်း သင်ƤုိƎ၏အကျÒိးကုိ
ေထာက်၍ ဆင်းရဲ ြခင်း ကုိ ခံေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်း မှာ
ကုိယ်ေတာ်၏ဆင်းရဲခံြခင်းအားြဖင့် သင်ƤုိƎကုိ Ãကယ်ဝÆက
စီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။

10လနွခ်ေသာĆှစ်က အစြပÒခသည့်အမှုကုိ အဂုအချနိ၌်
အဆုံးသတ်ြခင်းသည်သင်ƤုိƎအဖို့ သာ၍ ေကာင်းမွနသ်ည်
ဟု ငါထင်၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ သင်ƤုိƎသည် အြပÒအမူ
အားြဖင့်သာ အစြပÒြခင်း မဟတ်ုဘဲ စိတ်ဆĆ္ဒအေလျှာက်
ေဆာင်ရွက်ÆကေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။
* 8:7 ငါƤုိƎ၌ထားေသာ သင်ƤုိƎ၏ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာ၊ တချƌိေသာ
လက်ရီးမူရင်းကျမ်းတင်ွ သင့်အတက်ွ ငါƤုိƎ၏ ချစ်ြခင်း၊ ဟု
ေဖာ်ြပထားသည်။
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11 သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎသည် ထုိအမှု ကုိ Çပီးဆုံးေအာင်
ေဆာင်ရွက် Æက ေလာ။့ သင် ƤုိƎ သည် စီစä် ထား သည့်
အတိင်ုး သင်ƤုိƎ၌ အဂု ဟိေသာအရာĆှင့် ဤအမှုကုိ စိတ်
အားထက်သနစွ်ာြဖင့် Çပီးဆုံးေအာင် ေဆာင်ရွက်Æကေလာ။့

12 သင် ƤုိƎ ပီး ကမ်း ြခင်း၌ ေစတနာ စိတ် ဟိ လျှင်
ဘုရားသခင် သည် သင် ƤုိƎ၏ မတတ် Ćိင်ုသည် ကုိ မ
ေထာက်ဘဲ တတ်Ćိင်ုသည်ကုိသာ ေထာက်၍ သင်ƤုိƎ၏ ပီး
လှူြခင်းကုိ လက်ခံေတာ်မူလိမ့်မည်။

13 ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား ဒကု္ခေရာက်စီÇပီး အြခားသူƤုိƎ
အား သက်သာစီရန် မဟတ်ုဘဲ ညီတညီူမျှ ြဖစ်စီရန်သာ
လိလုားြခင်းြဖစ်၏။

14 အဂုအချနိ၌် သင် ƤုိƎ၏ Ãကယ်ဝမှုသည် သူ ƤုိƎ၏
လိအုပ်မှုကုိ ြဖည့်ဆည်းပီးသက့ဲသို့ ေနာင်တစ်ချနိ၌် သူ
ƤုိƎ၏ Ãကယ်ဝမှုသည် သင်ƤုိƎ၏ လိအုပ်မှုကုိ ြဖည့်ဆည်း
ပီးလိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ ညီတညီူမျှ ြဖစ်စီရန် ြဖစ်၏။

15 ကျမ်းစာ ေတာ် ြမတ်က ေဖာ်ြပထားသည်အတိင်ုး၊
“များများရေသာသူလည်း မပုိ၊ နည်းနည်းရေသာသူလည်း
မလိ”ု ဟ၍ူ ြဖစ်၏။
တိတĆုှင့် သူ၏အေပါင်းအေဖာ်များ

16 ငါ ƤုိƎသည် သင် ƤုိƎအား ကူညီ မစရန် စိတ်အား
ထက်သန် သက့ဲသို့ တိတ၏ု စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ ထည့်သွင်း
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း
ပါ၏။
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17 တိတုသည် ငါ ƤုိƎ၏ အား ပီး တိက်ုတနွး် ချက် ကုိ
လက်မခံဘဲ၊ ေစတနာစိတ်ြဖင့် မိမိဆĆ္ဒအေလျာက် ကူညီ
ရန် သင်ƤုိƎပါးသို့ လားဖို့ ရန် စိတ်ဆုံးြဖတ်ထား၏။

18 ဧဝံေဂလိတရားကုိ ေဟာေြပာ၍ အသင်းေတာ်များ၌
အလနွ် Ƥုိသီြခင်းကုိ ခံရေသာ ညီအစ်ကုိ တစ်ေယာက်ကုိ
လည်း တိတĆှုင့်အတူ ငါƤုိƎ စီɔရွှတ်လိက်ု၏။

19 ထုိမျှမက သူသည် အလှူေကာက်ခံမှုအတက်ွ ငါƤုိƎ
Ćှင့်အတူ ခရီးြပÒရန် အသင်းေတာ်များက ရီွးချယ်ခန ့ထ်ား
ေသာ သူလည်းြဖစ်၏။ သခင်ဘုရား၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်
Ćှင့် ကူညီမစြခင်း၌ ငါƤုိƎ၏ စိတ်အားထက်သန်ြခင်းကုိ
ြပသရန၊် ဤအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်Æကြခင်းြဖစ်၏။

20ဤသို့ ေစတနာတရားထက်သနစွ်ာ ပီးကမ်းÆကေသာ
အလှူငွီ ကုိ သုံးစဲွရာ၌ အြခားသူများက အြပစ်ĕှာြခင်းမှ
ကင်းလတ်ွစီရန် ငါƤုိƎသည် သတိĆှင့် ေဆာင်ရွက်လျက်ဟိ
Æက၏။

21 ငါ ƤုိƎ သည် သခင်ဘုရား၏ ĕှƎိ ေတာ်၌သာ မက
လူ တိ ĕှƎိ၌လည်း မှနက်န်သည့် အမှု ကုိသာ ြပÒ Æက ရန်
ရည်ရွယ်ချက် ဟိÆက၏။

22 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎသည် ထုိ သူ ƤုိƎ Ćှင့် အတူ အြခား
ညီအစ်ကုိတစ်ေယာက်ကုိလည်း စီɔရွှတ်လိက်ုÆက၏။ ငါƤုိƎ
သည် ထုိသူအား အÈကိမ်Èကိမ် စစ်ေဆးÆကည့်ရာ သူသည်
အÇမဲတမ်း ကူညီြခင်း၌ စိတ်အားထက်သနသူ်ြဖစ်ေÆကာင်း
တွ့ိရ၏။ အဂုတင်ွ သူသည် သင်ƤုိƎ၌ ယုံÆကည်စိတ်ချမှု
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များစွာဟိသြဖင့် ကူညီြခင်း၌ ပုိ၍ပင် စိတ်အားထက်သန်
လျက် ဟိ၏။

23 တိတĆှုင့်ပတ်သတ်၍ ေဖာ်ြပရမည်ဆုိေသာ် သူသည်
သင်ƤုိƎ ကုိ ကူညီရာ၌ ငါĆှင့်အတူ ေဆာင်ရွက်ေသာသူ၊
ငါ၏ လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက်ြဖစ်၏။ သူĆှင့်အတူ လိက်ုလာ
Æကသည့် အြခားေသာ ညီအစ်ကုိများ မှာ ခရစ်ေတာ်၏
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်ကုိ သယ်ေဆာင်လာေသာ အသင်းေတာ်
များ၏ ကုိယ် စား လှယ်များ ြဖစ်Æက၏။

24 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎ၏အေÆကာင်းကုိ ဂုဏ်
ယူလျက်ဟိသည်မှာ မှနက်နေ်Æကာင်းကုိ အသင်းေတာ်များ
က စိတ်ချမှုဟိစီရန် သင်ƤုိƎ၏ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာကုိ သူƤုိƎ
အား ြပသÆကေလာ။့

9
ယုံÆကည်သူများကုိ ကူညီေထာက်ပ့ံြခင်း

1 ယုဒ ြပည်၌ဟိေသာ ဘုရားသခင်၏လစုူေတာ်အား
ကူညီေထာက်ပ့ံြခင်း အမှုĆှင့်ပတ်သတ်၍ သင်ƤုိƎပါးသို့ ရီး
သားရန် အမှနပ်င် မလိအုပ်ေပ။

2 အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎ၏ ကူညီေထာက်ပ့ံလိုေသာ
ေစတနာစိတ်ကုိ ငါသိသည်ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎအေÆကာင်းကုိ
မာေကေဒါနိြပည်သားတိအား၊ “အခါယြပည်၌ဟိေသာ
ညီအစ်ကုိေမာင်ĆှမƤုိƎသည်၊ မĆှစ်ကပင် ကူညီရန် အသင့်
ဟိÆကသည်” ဟု ငါသည် ဂုဏ်ယူလျက် ေြပာခ၏။ သင်
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ƤုိƎ၏ ေစတနာစိတ်ထက်သနမ်ှုသည် များစွာေသာသူတိကုိ
ĆှÒိးေဆာ်ပီး၏။

3 သို့ ရာတင်ွ ငါ ƤုိƎသည် သင် ƤုိƎအေÆကာင်း ကုိ ဂုဏ်
ယူေြပာဆုိခေသာစကားသည် အလကားမြဖစ်စီဘဲ ငါ
ေြပာထားခသည်အတိင်ုး သင်ƤုိƎသည် သူƤုိƎအား ကူညီ
ပီးရန် အသင့်ပျင်ဆင်ထားရန် ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမတိအား
အဂုပင် ငါ စီɔရွှတ်လိက်ု၏။

4 အကယ်၍ မာေကေဒါ နိ ြပည်သား ƤုိƎသည် ငါ Ćှင့်
အတူ လိက်ုလာÆကလျှင် သင်ƤုိƎ၌ အသင့်ပျင်ဆင်မှု မဟိ
သည်ကုိ တွ့ိရပါက သင်ƤုိƎသာလျှင် အĕှက်ရÆကလိမ့်မည်
မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎအား ယုံÆကည်စိတ်ချမိသည့်အတက်ွ ငါƤုိƎ
ကုိလည်း အĕှက်ရစီလိမ့်မည်။

5 သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎ ကတိ ြပÒထားသည့်အတိင်ုး ဤ
အလှူကုိ အသင့်ပျင်ဆင်Ćိင်ုေရးအတက်ွ ဤညီအစ်ကုိ
ေမာင်Ćှမ တိ ကုိ တိက်ုတနွး်၍ သင် ƤုိƎ ပါး သို့ ÈကိÒတင်
စီ ɔရွှတ် Ćိင်ု ရန် လိအုပ် သည် ဟု ငါ ထင်မှတ်၏။ ငါ
ေရာက်လာေသာအခါ အလှူသည် အသင့်ပျင်ဆင်ထားÇပီး
ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည် ဝတ္တ ရားအရ ပီးကမ်းြခင်း မဟတ်ု
ဘဲ ေစတနာအေလျာက် ပီးကမ်း ြခင်း ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ
ေပါ်လင်ွလိမ့်မည်။

6အနည်းေချေသာ မျÒိးစ့ိကုိ Èကဲေသာသူသည် အနည်း
ေချသာ ရိတ်သိမ်းရလိမ့်မည်။ များစွာေသာ မျÒိးစ့ိကုိ Èကဲ
ေသာသူမူကား များစွာ ရိတ်သိမ်းရလိမ့်မည် ြဖစ်ေÆကာင်း
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သိမှတ်Æကေလာ။့
7 လူတိင်ုး မိမိေစတနာစိတ် ဟိသည်အတိင်ုး ပီးကမ်း
အပ်၏။ Ćှေြမာေသာစိတ် သို့ မဟတ်ု ပီးကမ်းရန် တာဝန်
ဝတ္တ ရားဟိသည်ဟေူသာ စိတ်Ćှင့်လည်း မပီးကမ်းအပ်။
ဘုရားသခင်သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း Ćှင့် ပီးကမ်းတတ်
ေသာသူကုိ Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

8 သင် ƤုိƎ၏ လိအုပ်သမျှ တိ ကုိ အစä်မြပတ် ရ Çပီး
လျှင် ေကာင်းေသာအမှု အမျÒိးမျÒိး၌ ကူညီမစĆိင်ုÆကစီရန်
ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား လိအုပ်သည်ထက် ပုိ၍ ပီး
Ćိင်ုေတာ်မူ၏။

9ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်၌ ေဖာ်ြပထားသည်မှာ၊
“သူသည် ဆင်းရဲသားƤုိƎအား ရက်ေရာစွာ ပီးကမ်း၏။
သူ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းသည် ထာဝရတည်၏” ဟု
ြဖစ်၏။

10 ပျÒိးÈကဲ ေသာ သူ အား မျÒိး စ့ိ ကုိ လည်းေကာင်း၊
အစာ အတက်ွ မုန ့် ကုိ လည်းေကာင်း ပီး ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎလိုသမျှ အလံးုစုံေသာ မျÒိးစ့ိကုိ
လည်း ပီးေတာ်မူ၍ အပင်ကုိလည်း Èကီးထွားစီကာ သင်
ƤုိƎ၏ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းဆုိင်ရာ အသီးအပွင့်များကုိ တိးုပွါး
စီေတာ်မူလိမ့်မည်။
11 သင်ƤုိƎသည် အချနိ်တိင်ုး၌ ရက်ေရာစွာ ပီးကမ်းĆိင်ု
Æကစီရန် ကုိယ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎအား အစä် ချမ်းသာ
Ãကယ်ဝ စီေတာ်မူလိမ့်မည်။ သင်ƤုိƎ ပီးကမ်းေသာ အလှူ
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များကုိ ငါƤုိƎပါးက ခံယူÆကေသာ များစွာေသာ သူƤုိƎသည်
လည်း ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေတာ်မူ
Æကလိမ့်မည်။
12 သင် ƤုိƎ၏ ေဆာင်ရွက် မှု များသည် သ န ့် ယှ င်း သူ
ƤုိƎ၏ လိအုပ်ေသာအရာများကုိ ကူညီမစသည်သာမက၊
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ် ချးီမွမ်းြခင်းကုိလည်း များ
စွာ တိးုပွားစီေတာ်မူ၏။
13 အေÆကာင်းမူကား ဤသို့ သင် ƤုိƎ၏ လပ်ုေဆာင်
မှု ေÆကာင့် လအူ ေပါင်း ƤုိƎ သည် ခရစ်ေတာ်၏
သတင်းေကာင်း ကုိ သစ္စာ ဟိ စွာ သင် ƤုိƎ ခံယူ Æကသည်
ကုိလည်းေကာင်း၊ သူ ƤုိƎ မှ စ၍ တြခား သူအေပါင်း ƤုိƎ
အား ရက်ေရာစွာ ဝီမျှပီးကမ်းÆကသည်ကုိလည်းေကာင်း
လအူေပါင်းƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÆကေပလိမ့်မည်။
14 ထို့ အြပင် သင်ƤုိƎအား ဘုရားသခင်ပီးသနားေတာ်မူ
ေသာ ထူးြမတ်ေသာ ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့် သူ ƤုိƎသည်
အလနွ် စိတ်Ćှလံးုပါလျက် သင်ƤုိƎအတက်ွ ဆုေတာင်းပီး
Æကလိမ့်မည်။
15 ကုိယ်ေတာ်၏ ေဖာ်ြပ၍မကုနĆ်ိင်ုေသာ ဆုေကျးဇူးေတာ်
အတက်ွ ဘုရားသခင်အား ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းပါ၏။

10
ေပါ လု သည် မိမိ၏ အမှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ
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ကာကွယ်ြခင်း
1ခရစ်ေတာ်၏ Ćးူည့ံသိမ်ေမွ့ြခင်းĆှင့် သနားÆကင်နာြခင်း
အားြဖင့် ငါ ေပါလုသည် သင်ƤုိƎအား ေတာင်းပန်ပါ၏။
ငါသည် သင် ƤုိƎ Ćှင့်အတူ ဟိေသာအခါ ေÆကာက်တတ်
ေသာ်လည်း ဝီးကွာနိန်ေသာအခါ ရဲဝ့ံ ြပတ်သားေသာသူ
ြဖစ်၏။

2 ငါƤုိƎကုိ ေလာကီအလိုသို့ လိက်ု၍ ေဆာင်ရွက်သူများ
ြဖစ်သည်ဟု ေဝဖန်စွပ်စဲွ Æကေသာ သူƤုိƎအား ြပတ်သား
စွာ ြပÒမူရမည်ဟု ငါ ခံယူထားသည်အတိင်ုး ငါေရာက်လာ
ေသာအခါ ထုိသို့ ြပတ်သားစွာ ေြပာဆုိြခင်းငှာ ဖိအားမပီး
Æကရန် ငါေတာင်းပန၏်။

3 ငါƤုိƎသည် ေလာက၌ အသက်ĕှင်နထုိီင်လျက် ဟိÆက
သည် မှန်ေသာ်လည်း ေလာကီအလိုသို့ လိက်ု၍ တိက်ုပဲွ
ဝင်နနိÆ်ကသည် မဟတ်ု။

4 ငါ ƤုိƎ ကုိင်စဲွေသာ လက်နက်သည် ေလာကĆှင့် ဆုိင်
ေသာ လက်နက်တိ မဟတ်ု။ ခံတပ်တိကုိ ÇဖိÒဖျက်Ćိင်ုသည့်
ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်းေတာ်Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ လက်နက်တိ
ြဖစ် Æက၏။ ငါ ƤုိƎသည် မှားယွင်းေသာ ြငင်းခုံမှုများ ကုိ
ပယ်ဖျက်၍၊

5 ဘုရားသခင် အား သိကျွမ်း ေသာ ဉာဏ်ပညာ ကုိ
ဆန ့က်ျင် တားဆီး တတ် ေသာ မာနမ်ာန ဟိ သမျှ ကုိ
ချÒိးဖျက်ကာ ငါ ƤုိƎသည် တွီး ေတာ Æကံစည်မှု ဟိသမျှ
ကုိ ချÒပ်တည်းကာ ခရစ်ေတာ်အား နာခံစီÆက၏။
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6 သင်ƤုိƎသည် နာခံမှုĆှင့် ြပည့်စုံ Æကေသာအခါ မနာခံ
ေသာသူတိကုိ ြပစ်ဒဏ်ပီးြခင်းငှာ ငါƤုိƎသည် အသင့်ဟိ
Æက၏။

7 သင် ƤုိƎသည် အြပင်ပနး်သဏ္ဌန်ကုိသာ Æကည့်ɐƤှု
တတ် Æက၏။ ဇာသူမဆုိ ကုိယ့် ကုိ ကုိယ် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်
သက်ဆုိင်ေသာသူြဖစ်သည်ဟု ယုံÆကည်စိတ်ချမှုဟိလျှင်
ထုိသူƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်Ćှင့် သက်ဆုိင်သက့ဲသို့ ငါƤုိƎသည်
လည်း ခရစ်ေတာ်Ćှင့် သက်ဆုိင်ေသာသူတိြဖစ်သည်ကုိ
ြပနလ်ည်၍ စä်းစားဆင်ြခင်Æကေလာ။့

8 အေÆကာင်းမူကား ငါသည် သခင်ဘုရား ပီးေတာ်မူ
ေသာ အခွင့်အာဏာĆှင့် ပတ်သတ်၍ အလနွပ်င် ဝါÃကား
မိခေသာ်လည်း မĕှက်ပါ။ ထုိအခွင့်အာဏာသည် သင်ƤုိƎ
အား ÇဖိÒဖျက်ရန် မဟတ်ု၊ တည်ေဆာက်ပီးရန် အတက်ွ
ြဖစ်၏။

9 သို့ ြဖစ်၍ ငါသည် သင်ƤုိƎအား စာရီး၍ ေြခာက်လှန ့န်ိ
နသ်ည်ဟု မထင်စီလိ။ု

10 အ Æကာ င်း မူကား၊ “ေပါ လ၏ု စာ များသည်
ြပင်းထန၍် အာဏာပါ ေသာ စာ ြဖစ်၏။ သို့ ေသာ် သူ
ကုိယ်တိင်ု ငါƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိေသာအခါ အားနည်းေသာသူ
ြဖစ်၍ အေဟာအေြပာသည်လည်း အထင်Èကီးစရာမဟိ”
ဟု လတူချƌိက ေြပာဆုိÆက၏။

11 ငါƤုိƎသည် အဝီး၌ ဟိေသာအခါက ရီးသားလိက်ု
ေသာ စာ၌ ပါဟိသည့်အတိင်ုး ငါƤုိƎေရာက်လာချနိ၌် ထုိ
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အမှုကုိြပÒမည့် အေÆကာင်းကုိ ထုိသူƤုိƎအား အသိပီးလိက်ု
ကတ်။

12 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ သည် ကုိယ့် ကုိ ကုိယ်
ချးီေြမųာက်တတ်သူƤုိƎ Ćှင့် တစ်တနး်တည်းြဖစ်စီ ြခင်းငှာ
လည်းေကာင်း၊ ĆှÒိင်းယှä်ြခင်းငှာ လည်းေကာင်း မြပÒဝ့ံပါ။
သူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏ စံအားြဖင့် မိမိကုိယ်ကုိ တိင်ုးတာ၍
ဆုံးြဖတ်Æက၏။ ထုိသူƤုိƎသည် အလနွ် မုိက်မဲလှပါ၏။

13 ငါ ƤုိƎ သည်ကား အတိင်ုးအတာ ကုိ ေကျာ် လနွ၍်
ဝါÃကားလိမ့်မည် မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎ၌ ငါƤုိƎ လပ်ုေဆာင်ေသာ
လပ်ုငနး်အပါအဝင် ဘုရားသခင် သတ်မှတ်ပီးထားေသာ
လပ်ုေဆာင်မှု၌သာ ငါƤုိƎ ဝါÃကားÆက၏။

14 သင် ƤုိƎ သည်လည်း ထုိသို့ သတ်မှတ်ထား ေသာ
လပ်ုေဆာင်မှု၌ ပါဝင်သြဖင့် ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎပါးသို့ လာ
ေသာအခါ ခရစ်ေတာ်၏ သတင်းေကာင်း ကုိ ယူေဆာင်
လာြခင်းသည် နယ်ကျွရံာမကျေပ။

15 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်က သတ်မှတ်
ပီး ထားသည့် အလပ်ု ကုိ ေကျာ် လနွ၍် သူတစ်ပါး၏
လပ်ုေဆာင်ချက်များအတက်ွ ဂုဏ်ယူဝါÃကားြခင်း မဟိ
ေပ။ သို့ ေသာ် သင် ƤုိƎ၏ ယုံÆကည် ြခင်း Èကီး ထွားလာ
သည်Ćှင့်အမျှ ငါ ƤုိƎအတက်ွ ဘုရားသခင် သတ်မှတ်ပီး
ေတာ်မူသည့် နယ်ပယ်အတင်ွး သင်ƤုိƎပါးတင်ွ အမှုေတာ်
ကုိ ပုိမုိ ကျယ်ြပန ့စွ်ာ ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုရန် ငါƤုိƎ ေမျှာ်လင့်၏။

16 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎ၏ေဒသအြပင် အြခား
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ေဒသ များ တင်ွ သတင်းေကာင်း ကုိ ေဟာေြပာ Ćိင်ု ခ
သြဖင့် အြခားေသာသူတစ်ေယာက် လပ်ုေဆာင်ထားေသာ
လပ်ုငနး်နယ်ပယ်Ćှင့်ပတ်သတ်၍ ဂုဏ်ယူဝါÃကားစရာ မ
လိ။ု

17 သို့ ရာတင်ွ ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်က “ဝါÃကားလိုေသာ
သူသည် သခင်ဘုရား ြပÒေတာ်မူေသာ အမှု၌သာ ဝါÃကား
ရမည်” ဟု ဆုိ၏။

18 အေÆကာင်းမူကား သခင်ဘုရား Ćှစ်သက် ေတာ် မူ
ေသာသူ ဟသူည်မှာ ကုိယ့်ကုိကုိယ် ချးီေြမųာက်ေသာသူ
မဟတ်ု။ ကုိယ်ေတာ်က ချးီေြမųာက်ေသာသူ ြဖစ်ရမည်။

11
ေပါလĆုှင့် တမနေ်တာ်အတအုေယာင်များ

1 အနည်းေချမျှေသာ ငါ၏မုိက်မဲမှု ကုိ သင် ƤုိƎသည်
သည်းခံ Æကလိမ့်မည်ဟု ငါ ေမျှာ်လင့်၏။ ေကျးဇူးြပÒ၍
သည်းခံÆကေလာ။့

2 ဘုရားသခင်သည် သင် ƤုိƎအား သဝနတိ်ု စိတ် ဟိ
သက့ဲသို့ ငါသည်လည်း သင်ƤုိƎအား သဝနတိ်ုစိတ် ဟိ၏။
ငါသည် အြပစ်ကင်း ေသာ အပျÒိစင် Ćှင့် တူ Æကေသာ
သင်ƤုိƎကုိ ခရစ်ေတာ်တည်းဟေူသာ သူတစ်ေယာက်Ćှင့်
ထိမ်းြမားရန် ကတိြပÒထား၏။

3 Äမီသည် မိမိ၏ပရိယာယ်အားြဖင့် ဧဝကုိ လှည့်ြဖား
သည့်နည်းတူ သင်ƤုိƎ၏စိတ်သည် ယုိယွင်းကာ ခရစ်ေတာ်
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အား ြဖũစင်သန ့ယှ်င်းေသာ ေမတ္တ ာစိတ် ေပျာက်လားမည်
ကုိ ငါ စုိးရိမ်မိ၏။

4 အေÆကာင်းမူကား တစ်စုံတစ်ေယာက်က သင်ƤုိƎပါး
သို့ ေရာက်လာ၍ ငါ ƤုိƎ မ ေဟာေြပာ ဖူး ေသာ အြခား
ေသာ ေယသျှÒအေÆကာင်း ကုိလည်းေကာင်း၊ ငါ ƤုိƎ ပါး
မှ Æကားသိ ရသည့် သတင်းေကာင်း Ćှင့် လံးု ဝ ြခား နား
သည့် သတင်းေကာင်းကုိလည်းေကာင်း၊ အယင်က ခံယူ
ထားသည့် ဝိညာä်ေတာ်Ćှင့် လံးုဝြခားနားသည့် ဝိညာä်
ကုိလည်းေကာင်း ေဟာေြပာ ေသာအခါ၌ သင် ƤုိƎသည်
ဝမ်းေြမာက်စွာ ခွင့်ြပÒÆက၏။

5 သင်ƤုိƎ၌ ထင်ĕှားေသာ “တမနေ်တာ်Èကီးများ” ထက်
အနည်းေချမျှ ငါသည် မနမ့်ိဟု ယူဆ၏။

6 ငါ သည် အေဟာ အေြပာ၌ ည့ံ ေသာ်လည်း
အသိပညာ၌မူကား မည့ံ။ ငါƤုိƎသည် ဤအေÆကာင်းအရာ
များကုိ အချနိတိ်င်ုး အေြခေနအမျÒိးမျÒိးတိင်ုး၌ သင်ƤုိƎပါး
ကုိ ယှင်းလင်းစွာ ြပခ၏။

7 သင်ƤုိƎ ချးီေြမųာက်ြခင်းခံရဖို့ ရန် ငါသည် မိမိကုိယ်
ကုိ Ćှမ့်ိချလျက် ဘုရားသခင်၏ သတင်းေကာင်းကုိ သင်
ƤုိƎအား အခမ့ဲ ေဟာေြပာခ၏။ ထုိအရာသည် မှားယွင်းပါ
သေလာ။

8 ငါ သည် သင် ƤုိƎ၌ အမှု ေတာ် ေဆာင်ရွက် စä် က
ကုနက်ျစရိတ်တိကုိ တြခားေသာ အသင်းေတာ်များကကျ
ခံစီခ၏။ ငါသည် သင်ƤုိƎအား ေထာက်ပ့ံ ကူညီရန် ထုိ
အသင်းေတာ်တိကုိ လယူုနနိသ်က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
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9 ထို့ အြပင် မာ ေက ေဒါ နိ ြပည် မှ လာ Æကသည့်
ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎက ငါလိုသမျှကုိ ယူလာÆကသည်
ြဖစ်၍ ငါသည် သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိနနိစ်ä် ငွီေÆကးလိအုပ်
ချနိ၌် သင်ƤုိƎအား ဒကု္ခမပီးခ။ ငါသည် သင်ƤုိƎအတက်ွ
အယင်ကြဖစ်စီ၊ ေနာင်အခါ၌ြဖစ်စီ ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း ြဖစ်စီ
လိမ့်မည် မဟတ်ု။

10 ဤသို့ ငါ၏ ဝါÃကား မှုသည် အခါ ယ ြပည်
တေလျှာက်လံးု ဇာသူမျှ ပိတ်ပင်၍ ရလိမ့်မည် မဟတ်ု
ေÆကာင်း ကုိ ငါ၌ဟိေသာ ခရစ်ေတာ်၏ သမ္မာတရားကုိ
အမီှြပÒ၍ ငါဆုိ၏။

11 ငါသည် ဤသို့ ဆုိရသည့် အေÆကာင်းမှာ သင်ƤုိƎအား
မချစ်လို့လား။ သင်ƤုိƎအား ငါချစ်သည်ကုိ ဘုရားသခင်
သိေတာ်မူ၏။

12 သို့ ရာတင်ွ ငါƤုိƎလပ်ုသည့် နည်းတူ လပ်ုေဆာင်နနိÆ်က
သည်ဟု အြခားေသာ “တမနေ်တာ်များ” ဝါÃကားေြပာဆုိ
ခွင့် မရĆိင်ုÆကစီရန် ငါသည် အဂု လပ်ုေဆာင်သည်အတိင်ုး
ဆက်လက် လပ်ုေဆာင်လားလိမ့်မည်။

13 ထုိသူƤုိƎသည် စစ်မှနေ်သာ တမနေ်တာ်များ မဟတ်ု၊
မှားယွင်းေသာတမန်ေတာ်များသာ ြဖစ်Æက၏။ မိမိကုိယ်
ကုိ ခရစ်ေတာ်၏ စစ်မှနေ်သာ တမနေ်တာ်တိ ြဖစ်ေယာင်
ေဆာင်လျက် လှည့်စားေသာသူများြဖစ်၏။

14 သူƤုိƎသည် ဤသို့ ြပÒÆကသည်မှာ အံဖွ့ယ် မဟတ်ု။
11:9 ဖိ ၄.၁၅–၁၈
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စာတနသ်ည်ပင် အလင်း၏ ေကာင်းကင်တမန် ြဖစ်ေယာင်
ေဆာင်တတ်၏။

15 သို့ ြဖစ်၍ သူ၏အခုိင်းအစီများသည် ေြဖာင့်မတ်
ြခင်း၏ အခုိင်းအစီများ ြဖစ်ေယာင်ေဆာင်Æကသည်မှာ
အံဖွ့ယ် မဟတ်ုေပ။ အဆုံး၌ သူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ ြပÒမူÆက
သည့်အတိင်ုး ထုိက်တန်သည့် အ ကျÒိးအ ြပစ် ကုိ ခံÆကရ
လိမ့်မည်။

တမနေ်တာ်ေပါလ၏ု ဒကု္ခဆင်းရဲများ
16 တဖန် ငါ ဆုိသည်ကား၊ ငါ ့ကုိ မုိက်မဲေသာ သူ
ြဖစ်သည်ဟု ဇာသူေလ့ မထင်ကတ်ေက့။ သို့ ေသာ်လည်း
သင်ƤုိƎ ထုိသို့ ထင်မှတ်Æကလျှင်လည်း ငါ၌ ဝါÃကားစရာ
အနည်းေချ ဟိစီြခင်းငှာ မုိက်မဲေသာသူအြဖစ်Ćှင့်ပင် ငါ ့
ကုိ လက်ခံÆကေလာ။့

17 အဂု ေြပာဆုိနိန်ြခင်းသည် သခင်ဘုရား၏ ေြပာစီ
ချင်သည့် စကား မဟတ်ုဘဲ မုိက်မဲေသာသူ တစ်ေယာက်
က့ဲသို့ ငါသည် ဝါÃကား ေြပာဆုိနနိြ်ခင်းြဖစ်၏။

18 သို့ ေသာ်လည်း များ စွာေသာ လူ ƤုိƎသည် ေလာကီ
အရာ များ၌ ဝါÃကား Æက သည် ြဖစ်၍ ငါ သည် လည်း
ဝါÃကားမည်။

19 သင် ƤုိƎ သည် ပညာ ဟိ များ ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
မုိက်မဲေသာသူƤုိƎအား ဝမ်းေြမာက်စွာ သည်းခံĆိင်ုÆက၏။

20 တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူက သင် ƤုိƎအား ကျွန်
ြပÒသည် ြဖစ်စီ၊ အခွင့်အေရးယူသည် ြဖစ်စီ၊ အသုံးချခံရ
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သည် ြဖစ်စီ၊ အထင်အြမင်ေသးသည် ြဖစ်စီ၊ ပါးကုိသတ်
သည် ြဖစ်စီ ထုိသူကုိ သင်ƤုိƎသည် သည်းခံÆက၏။

21 ငါƤုိƎသည် ထုိသို့ ြပÒရန် မဝ့ံမရဲ ြဖစ်ခေသာေÆကာင့်
ဝနခံ်ရနပ်င် ငါသည် ĕှက်၏။
သုိ ရာတင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက်က တစ်စုံတစ်ခု ေသာ
အရာ၌ ဝါÃကားဝ့ံသည်ဆုိလျှင် ငါသည်လည်း ဝါÃကားဝ့ံ
သည်ဟု မုိက်မဲေသာသူတစ်ေယာက်က့ဲသို့ ငါေြပာဆုိ၏။

22 သူƤုိƎသည် ေဟÇဗဲလမူျÒိး ြဖစ်Æကသေလာ။ ငါသည်
လည်း ြဖစ်၏။ သူƤုိƎသည် ဣသေရလလမူျÒိးများ ြဖစ်Æက
သေလာ။ ငါသည်လည်း ြဖစ်၏။ သူƤုိƎသည် အာြဗဟံ၏
အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ်Æကသေလာ။ ငါသည်လည်း ြဖစ်၏။

23 သူƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏ အခုိင်းအစီများ ြဖစ်Æက
သေလာ။ ငါသည်လည်း သာ၍ပင် ြဖစ်သည်ဟု အƤူးတစ်
ေယာက်က့ဲသို့ ငါဆုိ၏။ ငါသည် အလပ်ုကုိ ပုိ၍ အပင်
ပနး်ခံကာ လပ်ုေဆာင်ခ၏။ Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ ေထာင်ကျခံခ
ရ၏။ Èကိမ်ဒဏ်များစွာကုိလည်း ခံခရ၏။ သီဖီးĆှင့်လည်း
Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ ရင်ဆုိင်ခရ၏။

24 ငါသည် ယုဒလမူျÒိး ƤုိƎ၏ သုံးဆယ်ကုိးချက်ေသာ
Ƥုိက်Ćှက်ြခင်းကုိ ငါးÈကိမ်တိင်ုတိင်ု ခံခရ၏။

25 ငါသည် ေရာမအမျÒိးသားတိထံ၌ သုံးÈကိမ်တိင်ုတိင်ု
Èကိမ်ဒဏ်ခံရခÇပီး ေကျာက်ခဲြဖင့် တစ်Èကိမ် အပစ်ခံရ
ခ၏။သေဘင်္ာပျက်သည်မှာ သုံးÈကိမ်ြဖစ်Çပီး ပင်လယ်ြပင်
11:23 တ ၁၆.၂၃ 11:25 တ ၁၆.၂၂; တ ၁၄.၁၉
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တင်ွ တစ်နိĆှ့င့်တစ်ည ေမျာခရ၏။
26 ငါသည် ခရီးအÈကိမ်Èကိမ် လားရာတင်ွ ြမစ်ရီÈကီး
သည့် ဖီး၊ ဒါး ြပ ဖီး၊ ကုိယ့်လမူျÒိး ြဖစ်ေသာ ယုဒလမူျÒိး
ƤုိƎ၏ဖီး၊ လမူျÒိးြခား တိ ြပÒ ေသာ ဖီး၊ Çမိƌ Èကီး များတင်ွ
တွ့ိ ရတတ်သည့် ဖီး၊ ေကျးလက် ေတာရွာ၌ တွ့ိ ရ ေသာ
ဖီး၊ ပင်လယ်ြပင်၌ တွ့ိ ရေသာဖီး၊ မိတ်ဆီွအတုေယာင်
များ၏ဖီးများĆှင့် ÆကံÒတွ့ိခရ၏။

27 အလပ်ု ကုိ ပင်ပနး် ခက်ခဲ စွာ လပ်ုကုိင် ရ ြခင်း၊
မÆကာခဏ အိပ်ပျက် ြခင်း၊ ဆာေလာင်မွတ်သိပ် ြခင်း Ćှင့်
ရီ ငတ် ြခင်း၊ မÆကာခဏ အစာ ြပတ်လပ် ြခင်း၊ အအီး
ဒဏ်ခံရြခင်း၊ ဝတ်စရာ လံေုလာက်စွာ မဟိြခင်းများကုိ
ငါ ခံရခ၏။

28 ထုိ မျှ မက အသင်းေတာ် အားလံးုအတက်ွ ငါ၏
စုိးရိမ်ပူပနြ်ခင်းသည် နိစ့ä်နိတိ့င်ုး ငါကုိ့ ဖိစီးလျက်ဟိ၏။

29တစ်စုံတစ်ေယာက်သည် အားနည်းနနိလ်ျှင် ငါသည်
လည်း အားနည်းရ၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက်သည် လမ်းလွဲ
နနိလ်ျှင် ငါသည် ပူပနြ်ခင်းĆှင့် ြပည့်နနိ၏်။

30 ငါသည် ဝါÃကားရမည်ဆုိလျှင် မိမိ၏ အားနည်းချက်
ကုိသာ အေÆကာင်းြပÒ၍ ဝါÃကားရမည်။

31 ငါသည် မုသာ သုံး၍ မေြပာ ေÆကာင်း ကုိ အသျှ
င်ေယသျှÒ၏ ခမည်းေတာ်တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင်
သည် သိေတာ်မူ၏။ ထုိအသျှင်၏ နာမေတာ်သည် ကာလ
11:26 တ ၉.၂၃; တ ၁၄.၅
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အစä်အဆက် မဂင်္လာဟိေတာ်မူပါစီသတည်း။
32 ဒမာသက်Çမိƌ၌ အေရတဘုရင်၏ လက်ေအာက်ခံ
Çမိƌဝန်သည် ငါ ကုိ့ ဖမ်းဆီး ရန် Çမိƌတနး် ခါး များတင်ွ
တပ်သားတိကုိ အေစာင့်ချထား၏။

33 သို့ ရာတင်ွ တပည့်ေတာ်ƤုိƎသည် ငါအ့ား ေတာင်းထဲ
တင်ွထည့်၍ ြပũတင်းေပါက်မှတဆင့် ÇမိƌƤုိးက ေလျှာချ
ခေသာေÆကာင့် ငါသည် ထုိသူ၏ လက်မှ လတ်ွေြမာက်ခ
ရ၏။

12
ေပါလ၏ု ƤူပါƤုံများĆှင့် ဗျာဒိတ်ေတာ်များ

1 ဝါÃကားြခင်းသည် အကျÒိးမဟိေသာ်လည်း ငါသည်
ဝါÃကား ရ ဦး မည်။ သို့ ြဖစ်၍ သခင်ဘုရားက ငါ အ့ား
ပီးသနားေတာ်မူေသာ ƤူပါƤုံများĆှင့် ဗျာဒိတ်ေတာ်များ
အေÆကာင်းကုိ အဂု ေြပာြပမည်။

2 လနွ် ခ ေသာ တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် က ခရစ်ေတာ်
ကုိ ယုံÆကည်သူတစ်ဦးသည် တတိယ ေကာင်းကင်ဘုံ
တိင်ုေအာင် ေဆာင်ယူြခင်းခံရသည်ကုိ ငါသိ၏။ ဤသို့
ေဆာင်ယူြခင်းခံရသည်မှာ ခĆ္ဓာပါသည်၊ မပါသည်ကုိ ငါ
မသိ။ ဘုရားသခင်သာလျှင် သိေတာ်မူ၏။

3-4 ငါ ဆုိသည်ကား၊ ထုိ သူ သည် ပ ရ ဒိ သု ဘုံ သို့
ေဆာင်ယူ ြခင်း ခံ ရသည် ကုိ ငါ သိ၏။ တဖန် ဤသို့
ြဖစ် ပျက် ြခင်းသည် ခĆ္ဓာ ပါသည်၊ မ ပါသည် ကုိ ငါ မ
11:32 တ ၉.၂၃–၂၅
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သိ။ ဘုရားသခင်သာလျှင် သိေတာ် မူ၏။ ထုိအရာ ကုိ
လ၏ူĆှÒတ်ြဖင့် မÂမတ်ဆုိĆိင်ု။ စကားလံးုအားြဖင့်လည်း မ
ေဖာ်ြပĆိင်ုေသာအရာများကုိ ထုိသူသည် Æကားခရ၏။

5 သို့ ြဖစ်၍ ငါသည် ထုိသူ၏ အေÆကာင်းကုိ ငါ ဝါÃကား
မည်။ သို့ ေသာ် ငါ၏ အားနည်းချက်မှလွဲ၍ ငါ၌ အြခား
ေသာ ဝါÃကားစရာမဟိ။

6 ငါသည် ဝါÃကားရန် အလိုဟိလျှင်လည်း မုိက်မဲေသာ
သူ ြဖစ်လိမ့်မည် မဟတ်ု။ ဇာေÆကာင့် ဆုိေသာ် ငါသည်
မှနေ်သာစကားကုိသာ ေြပာြခင်းြဖစ်၏။ သို့ ေသာ် မည်သူ
မျှ ငါကုိ့ ြမင်ရ၊ Æကားရသည်ထက် ပုိ၍ အထင်မÈကီးစီလို
သြဖင့် ငါသည် ဝါÃကားလိမ့်မည် မဟတ်ု။

7 ငါ ြမင် ရ သည့် ဗျာဒိတ် ေတာ်သည် အလနွ်
ထူးြမတ်ေသာေÆကာင့် ငါ ကုိ့ ေထာင်လွှား ြခင်း မ ြပÒ စီ
ရန် ငါ၏ ခĆ္ဓာတင်ွ နာÆကင်စီေသာ ဆူးတစ်ခုကုိ ပီး၏။
ထုိဆူးသည် စာတန၏် စီတမနသ်ဖွယ် ငါကုိ့ ဒဏ်ခတ်၍
ငါ၏မာနကုိ ချÒိးĆှမ်ိ၏။

8 ထုိအရာကုိ ငါပ့ါးမှ ဖယ်ယှားပီးရန် သခင်ဘုရားထံ
သုံးÈကိမ်တိင်ုတိင်ု ငါ ဆုေတာင်းခ၏။

9 သို့ ေသာ် ကုိယ်ေတာ်က “ငါ၏ ေကျးဇူးေတာ်သည်
သင့် အတက်ွ လံေုလာက် ေပသည်။ အေÆကာင်းမူကား
ငါ၏တနခုိ်းသည် အားနည်း ြခင်း ကုိ ြပည့်စုံ စီ၏” ဟု
ေြဖÆကား ေတာ် မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ခရစ်ေတာ်၏ တနခုိ်း
ေတာ်သည် ငါ၌ တည်နနိသ်ည်ြဖစ်၍ ငါ၏အားနည်းချက်
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များ Ćှင့် ပတ်သက်၍ ငါ သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် စွာ
ဝါÃကားလိမ့်မည်။

10 ခရစ်ေတာ်အဖို့အလို့ ငှာ ငါခံရေသာ အားနည်းြခင်း၊
ေစာ်ကားြခင်း၊ ဒကု္ခ ခံရြခင်း၊ ညųည်းဆဲခံရြခင်း၊ ခက်ခဲ
ြခင်းေဝဒနာများကုိ ငါĆှစ်သက်၏။ အေÆကာင်းမူကား ငါ
သည် အားနည်းေသာအခါ၌ သာ၍ ခွနအ်ားဟိေတာ်မူ၏။

ေကာရိနသု္အသင်းသားများအတက်ွ ေပါလ၏ု စုိးရိမ်
ေÆကာင့်Æကမှု

11 ငါသည် မုိက်မဲေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်နနိယ်ာ။ သို့ ရာတင်ွ
သင်ƤုိƎက ငါအ့ား ထုိသို့ ြဖစ်ေအာင် ြပÒနိန်ြခင်း ြဖစ်၏။
ငါသည် တစ်ခုမျှ မဟတ်ုေသာ်လည်း သင်ƤုိƎ၏ အလနွ်
Èကီးြမတ်ေသာ “တမန် ေတာ် တိ” ထက် နမ့်ိကျသည်
မဟတ်ု။ သို့ ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည် ငါအ့ား ေထာက်ခံချးီကျũး
သင့်ေပသည်။

12 ငါသည် တမန်ေတာ်တစ်ပါး ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ သင်
ƤုိƎ ပါးတင်ွ များ စွာ ေသာ သည်းခံ ြခင်း ြဖင့် ြပÒ ခေသာ
သက်သီသည်ကား နမိိတ်လက္ခဏာများ၊ အံဩ့ဖွယ်ရာ
များ ြဖစ်၏။

13 သင် ƤုိƎ ကုိ ငွီ ေရး ေÆကးေရး ကူ ညီ ပီး ရန်အတက်ွ
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း မြဖစ်စီခသည်မှတစ်ပါး ငါသည် သင်ƤုိƎ
အား အြခားအသင်းေတာ်များထက် Ćှမ့်ိချ၍ ဆက်ဆံခ
သေလာ။ ထုိသို့ ြဖစ်စီခလျှင် ငါအ့ား ခွင့်ɔရွှတ်Æကပါ။
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14အဂု ငါသည် သင်ƤုိƎပါးသို့ တတိယအÈကိမ် အလည်
လာရန် အဆင်သင့်ဟိÇပီ။ သို့ ေသာ် ငါသည် သင်ƤုိƎအား
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း ြဖစ်စီမည်မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎ၏ ပုိင်ဆုိင်မှုတိ
ကုိ ငါအလိမုဟိ။ ငါအလိဟိုသည်ကား သင်ƤုိƎ၏ ဥစ္စာများ
မဟတ်ု၊ သင်ƤုိƎကုိသာ ြဖစ်၏။ သားသမီးတိက သူƤုိƎမိဘ
တိအတက်ွ ဥစ္စာကုိ ဆည်းပူရသည် မဟတ်ုဘဲ၊ မိဘတိက
သာလျှင် သားသမီးတိအတက်ွ ဥစ္စာကုိ ဆည်းပူးရ၏။

15 ငါသည် သင် ƤုိƎအား ကူညီရန် ငါ၌ ဟိသမျှတိ
ကုိလည်းေကာင်း၊ ငါကုိ့ယ်ကုိလည်းေကာင်း ဝမ်းေြမာက်
စွာ အသုံးြပÒမည်။ ငါသည် သင်ƤုိƎအား ဤမျှေလာက်
ချစ်လျက် ပင် သင် ƤုိƎသည် ငါ အ့ား ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ
ေလျာန့ည်းÆကမည်လား။

16 ငါသည် သင်ƤုိƎအား ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း မြဖစ်စီခေÆကာင်း
ကုိ သင် ƤုိƎသည် ဝနခံ် Æကလိမ့်မည်။ သို့ ေသာ် ငါသည်
သင်ƤုိƎအား လိမ်လည်လှည့်စားလျက် ေထာင်ေချာက်ဆင်
ခသည်ဟု တစ်စုံတစ်ေယာက်က ပရိယာယ် ြဖင့် စွပ်စဲွ
လိမ့်မည်။

17 ဇာပုိင် ငါလှည့်စားခသနည်း။ ငါ စီɔရွှတ်လိက်ုေသာ
သူ တစ်ဦးဦးအားြဖင့် ငါသည် သင်ƤုိƎပါးမှ အခွင့်အေရး
ယူခဖူးသလား။

18 ငါသည် တိတအုား သင်ƤုိƎပါးသို့ လားရန် ေတာင်းပန်
ေြပာဆုိ၍ အြခားေသာ ယုံÆကည်သူ ညီအစ်ကုိတစ်ဦးĆှင့်
အတူ စီɔရွှတ်ခ၏။ တိတသုည် သင်ƤုိƎပါးက အခွင့်အေရး
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ယူခသည်ဟု ဆုိမည်လား။ သူĆှင့်ငါသည် တညီူေသာ
စိတ်သေဘာ ြဖင့် တစ်လမ်းတည်း ေလျှာက်လှမ်းခ Æက
သည် မဟတ်ုလား။

19 ငါ ƤုိƎသည် တစ်ချနိ် လံးု မိမိ ကုိယ် ကုိ ကာကွယ်
ရန် ÈကိÒးစားနိန်Æကသည်ဟု သင်ƤုိƎ ထင်ေကာင်းထင်Æက
လိမ့်မည်။ ထုိသို့ မဟတ်ု။ ငါƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် ေြပာလို
သည့အ်တိင်ုး ဘုရားသခင်၏ ĕှƎေိတာ်ေမှာက်တင်ွ ေြပာဆုိ
နိန်Æကြခင်းသာ ြဖစ်၏။ ချစ်ေသာအဆီွƤုိƎ၊ ငါƤုိƎြပÒသမျှ
သည် သင်ƤုိƎကုိ တည်ေဆာက်ရနပ်င် ြဖစ်ေပသည်။

20 သင်ƤုိƎပါးသို့ ေရာက်ေသာအခါ ငါတွ့ိ ြမင်လိုသည်
အတိင်ုး သင်ƤုိƎအား မတွ့ိရမည်ကုိလည်းေကာင်း၊ သင်
ƤုိƎ ြမင်တွ့ိလိုသည်အတိင်ုး ငါƤုိƎအား မတွ့ိရÆကမည်ကုိ
လည်းေကာင်း၊ ခုိက်ရန် ြဖစ် ြခင်း၊ မနာလို ြခင်း၊ ေဒါသ
ထွက်ြခင်း၊ တစ်ကုိယ်ေကာင်းဆန်ြခင်း၊ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊
ေစာ်ကားေြပာဆုိြခင်း၊ အတင်းေြပာြခင်း၊ ေမာက်မာြခင်း
Ćှင့် ဝƤုနး်သုနက်ားြဖစ်ြခင်းများ တွ့ိရမည်ကုိ ငါ စုိးရိမ်၏။

21 ေနာက်တစ်Èကိမ် ငါလာေသာအခါ ငါ၏ ဘုရားသခင်
သည် သင် ƤုိƎ ĕှƎိ၌ ငါ ့အား Ćှမ့်ိချ ေတာ် မူ Çပီး အယင်
က အြပစ်ြပÒ ခ ေသာ သူများအတက်ွ လည်းေကာင်း၊
သူတစ်ပါးမယားကုိ ြပစ်မှား ြခင်း၊ ကိေလသာလနွက်ျũး
ြခင်း Ćှင့် ကာမဂုဏ် လိက်ုစား ြခင်း စသည့် အမှုအရာ
များကုိ ြပÒလပ်ုြခင်းမှ ေနာင်တမရေသာသူများအတက်ွ
လည်းေကာင်း မျက်ရည်ကျရမည်ကုိ ငါသည် စုိးရိမ်မိ၏။
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13
ေနာက်ဆုံးသတိပီးြခင်းĆှင့် ĆှÒတ်ဆက်ြခင်း

1အဂု ငါသည် သင်ƤုိƎပါးသို့ တတိယအÈကိမ် လာလည်
အံးုမည်။ “အမှုကိစ္စမှနသ်မျှကုိ သက်သီĆှစ်ဦး သို့ မဟတ်ု
သုံးဦး၏ ထွက်ဆုိချက်အရ မှနက်နေ်Æကာင်း အတည်ြပÒ ရ
မည်” ဟု ကျမ်းစာ၌ ေဖာ်ြပထား၏။

2 အယင်က အြပစ်ကျũးလနွခ်သူများĆှင့် တြခားေသာ
သူ အားလံးုအား ဒတိုယအÈကိမ် ေရာက်ခေသာအချနိ၌်
သတိပီးခသည့်အတိင်ုး အဂု တဖန် သင်ƤုိƎĆှင့် ဝီးနနိ်စä်
ငါသတိပီးသည်ကား၊ ေနာက်တစ်Èကိမ် ငါေရာက်လာလျှင်
သင်ƤုိƎသည် ြပစ်ဒဏ်မှ လတ်ွလိမ့်မည် မဟတ်ု။

3 ခရစ်ေတာ်သည် ငါအ့ားြဖင့် မိန ့ေ်တာ်မူေÆကာင်း သက်
သီအားလံးုကုိ သင်ƤုိƎ ေတာင်းဆုိÆကသည့်အတိင်ုး ရÆက
လိမ့်မည်။ ခရစ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိေသာအခါ
အားနည်း ေတာ် မ မူ ဘဲ မိမိ၏တနခုိ်း ေတာ် ကုိ သင် ƤုိƎ၌
ထင်ĕှားစွာ ြပေတာ်မူ၏။

4 ကုိယ်ေတာ်သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ုထက်တင်ွ အ
သီသတ် ခံ ရ စä်က အားနည်းသည့် အေြခအေန ဟိ
ခ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်း ေတာ် အားြဖင့်
အသက် ĕှင်ေတာ် မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ သည် လည်း
ကုိယ်ေတာ်၌ အားနည်း Æက ေသာ်လည်း သင် ƤုိƎ ĕှƎိ၌
ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်း ေတာ် အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
အတူ အသက်ĕှင်Æကလိမ့်မည်။
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5 သင် ƤုိƎ သည် ယုံÆကည် ြခင်း၌ တည် သည်၊
မတည်သည်ကုိ မိမိကုိယ်ကုိ ဆနး်စစ် ဆုံးြဖတ်Æကေလာ။့
သင်ƤုိƎအထဲ၌ ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်ဟိေÆကာင်းကုိ ေသချာ
စွာ သိÆကသေလာ။ သို့ မဟတ်ုလျှင် သင်ƤုိƎသည် စုံစမ်း
စစ်ဆီးြခင်း၌ ယှုံးနမ့်ိÆကÇပီေလာ။

6 ငါƤုိƎသည် ယှုံးနမ့်ိေသာသူတိ မဟတ်ုေÆကာင်းကုိ သင်
ƤုိƎ သိလိမ့်မည်ဟု ငါ ယုံÆကည်၏။

7 သင်ƤုိƎသည် မေကာင်းေသာအမှု တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ
မြပÒမည်အေÆကာင်း ဘုရားသခင်ထံ၌ ငါƤုိƎ ဆုေတာင်း
Æက၏။ ဤသို့ ြပÒရြခင်းမှာ ငါƤုိƎသည် ေအာင်ြမင်ေသာ သူ
တိြဖစ်ေÆကာင်း ထင်ေပါ်စီချင်၍ မဟတ်ု။ ငါƤုိƎသည် ယှုံး
နမ့်ိေသာသူများက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်ြငားလည်း သင်ƤုိƎသည်
ေကာင်းြမတ်သည့်အမှုကုိ ြပÒĆိင်ုစီရန် ြဖစ်၏။

8 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ သည် သမ္မာ တရား ကုိ
ဆန ့က်ျင်၍ ဇာအမှုကုိမျှ မြပÒĆိင်ု Æကေသာ်လည်း သမ္မာ
တရားဖက်၌ နမှီသာလျှင် ြပÒĆိင်ုÆက၏။

9 ငါ ƤုိƎ သည် အားနည်း ေသာ်လည်း သင် ƤုိƎ သည်
အားÈကီးေသာအခါ ငါ ƤုိƎ ဝမ်းေြမာက် Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍
သင် ƤုိƎသည် ြပည့်ဝ စုံလင် သူများ ြဖစ် Æကရန်အတက်ွ
လည်း ငါƤုိƎ ဆုေတာင်းÆက၏။

10သင်ƤုိƎĆှင့် ဝီးကွာသည့်ကာလ ဤစာကုိ ရီးရြခင်းမှာ
သခင်ဘုရားက ငါအ့ား ပီးေတာ်မူသည့် အခွင့်အာဏာကုိ
ြပင်းထနစွ်ာ အသုံးမချရနြ်ဖစ်၏။ ထုိအခွင့်အာဏာသည်
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သင်ƤုိƎအား ÇဖိÒဖျက်ရန် အတက်ွ မဟတ်ုဘဲ တည်ေဆာက်
ရန် အတက်ွြဖစ်၏။

11 ညီအစ်ကုိေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ဝမ်းေြမာက်Æကေလာ။့ ြပည့်စုံ
စီရနအ်တက်ွ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေလာ။့ ငါ၏ တိက်ုတနွး်
ချက်ကုိ နားေထာင်Æကေလာ။့ အချင်းချင်း စိတ်သေဘာ
တညီူလျက် သင့်ြမတ် စွာ နီထုိင် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင်
ဘုရားသခင်၏ ေမတ္တ ာေတာ်Ćှင့် Çငိမ်သက်ြခင်းသည် သင်
ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိေတာ်မူလိမ့်မည်။

12သင်ƤုိƎသည် တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် သန ့ယှ်င်း
ေသာ အနမ်းြဖင့် ĆှÒတ်ဆက်Æကေလာ။့

13သန ့ယှ်င်းသူအေပါင်းƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား ĆှÒတ်ဆက်
လိက်ုÆက၏။

14 အသျှ င် ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်၏ ေကျးဇူး ေတာ်၊
ဘုရားသခင်၏ ေမတ္တ ာေတာ်Ćှင့် သန ့်ယှင်းေသာ ဝိညာä်
ေတာ်၏ မိတ်သဟာယဖွ့ဲ ြခင်းသည် သင် ƤုိƎအားလံးု Ćှင့်
အတူ ဟိပါစီေသာဝ်။
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